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Safety information

Before installing this product, read the Safety Information.

Al ¢l 3:«\)5 e G

Antes de instalar este produto, leia as Informagdes de Seguranga.

TEREEAT M, HF4I5d3E Safety Information
(Z2f58).

Prije instalacije ovog produkta obavezno procitajte Sigurnosne Upute.

Pred instalaci tohoto produktu si prectéte pfirucku bezpecnostnich instrukci.
Laes sikkerhedsforskrifterne, for du installerer dette produkt.

Ennen kuin asennat timén tuotteen, lue turvaohjeet kohdasta Safety Information.
Avant d’installer ce produit, lisez les consignes de sécurité.

Vor der Installation dieses Produkts die Sicherheitshinweise lesen.

Mpwv eykataoTtrioete TO TPOIGV auTO, dlaBAcTe TI§ TTANPOPOPIEG aoPAAelaq
(safety information).

JIMT020 MR NKXR IR 0T 1% 1°pNne 197

A termék telepitése el6tt olvassa el a Biztonsagi el6irasokat!

Prima di installare questo prodotto, leggere le Informazioni sulla Sicurezza.
HAEDREDHIZ, REFEHRELZIA SN,

2 MZ2 dXob| &0l & HESE AL,

Ipen na ce uHCTAIMPA OBOJ IPOAYKT, IPOUYUTAjTE MHPOpManujaTa 3a 6e30¢AHOCT.

Lees voordat u dit product installeert eerst de veiligheidsvoorschriften.

Les sikkerhetsinformasjonen (Safety Information) for du installerer dette produktet.

Przed zainstalowaniem tego produktu, nalezy zapoznac sig
z ksiazka "Informacje dotyczace bezpieczenstwa" (Safety Information).

Antes de instalar este produto, leia as Informagdes sobre Seguranga.

Mepen ycTaHOBKOM NpoaykTa NpOYTUTE MHCTPYKLMN NO
TexHuke 6e30MacHOCTH.

Pred instalaciou tohto produktu si precitajte bezpecnostné informacie.

Pred namestitvijo tega proizvoda preberite Varnostne informacije.

Antes de instalar este producto lea la informacion de seguridad.

© Copyright IBM Corp. 2004



Las sakerhetsinformationen innan du installerar den hér produkten.

RRRAESRZA > FAMG T oK R, -
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General safety guidelines

Always observe the following precautions to reduce the risk of injury and property damage.

Service

Do not attempt to service a product yourself unless instructed to do so by the IBM Support
Center. Use only an IBM authorized service provider who is approved to repair your
particular product.

Note: Some parts can be upgraded or replaced by the customer. These parts are referred to as
Customer Replaceable Units, or CRUs. IBM expressly identifies CRUs as such, and provides
documentation with instructions when it is appropriate for customers to replace those parts.
You must closely follow all instructions when performing such replacements. Always make
sure that the power is turned off and that the product is unplugged from any power source
before you attempt the replacement. If you have any questions or concerns, contact the IBM
Support Center.

Power cords and power adapters

Use only the power cords and power adapters supplied by the product manufacturer.

Never wrap a power cord around the power adapter or other object. Doing so can stress the
cord in ways that can cause the cord to fray, crack or crimp. This can present a safety hazard.

Always route power cords so that they will not be walked on, tripped over, or pinched by
objects.

Protect the cord and power adapters from liquids. For instance, do not leave your cord or
power adapter near sinks, tubs, toilets, or on floors that are cleaned with liquid cleansers.
Liquids can cause a short circuit, particularly if the cord or power adapter has been stressed by
misuse. Liquids can also cause gradual corrosion of the power cord terminals and/or the
connector terminals on the adapter which can eventually result in overheating.

Always connect power cords and signal cables in the correct order and ensure that all power
cord connectors are securely and completely plugged into receptacles.

Do not use any power adapter that shows corrosion at the ac input pins and/or shows signs of
overheating (such as deformed plastic) at the ac input or anywhere on the power adapter.

Do not use any power cords where the electrical contacts on either end show signs of
corrosion or overheating or where the power cord appears to have been damaged in any way.

Extension cords and related devices

Ensure that extension cords, surge protectors, uninterruptible power supplies, and power strips
that you use are rated to handle the electrical requirements of the product. Never overload
these devices. If power strips are used, the load should not exceed the power strip input rating.
Consult an electrician for more information if you have questions about power loads, power
requirements, and input ratings.

© Copyright IBM Corp. 2004 vii



Plugs and outlets

If a receptacle (power outlet) that you intend to use with your computer equipment appears to
be damaged or corroded, do not use the outlet until it is replaced by a qualified electrician.

Do not bend or modify the plug. If the plug is damaged, contact the manufacturer to obtain a
replacement.

Some products are equipped with a three-pronged plug. This plug fits only into a grounded
electrical outlet. This is a safety feature. Do not defeat this safety feature by trying to insert it
into a non-grounded outlet. If you cannot insert the plug into the outlet, contact an electrician
for an approved outlet adapter or to replace the outlet with one that enables this safety feature.
Never overload an electrical outlet. The overall system load should not exceed 80 percent of
the branch circuit rating. Consult an electrician for more information if you have questions
about power loads and branch circuit ratings.

Be sure that the power outlet you are using is properly wired, easily accessible, and located
close to the equipment. Do not fully extend power cords in a way that will stress the cords.

Connect and disconnect the equipment from the electrical outlet carefully

Batteries

All IBM personal computers contain a non-rechargeable coin cell battery to provide power to
the system clock. In addition many mobile products such as Thinkpad notebook PCs utilize a
rechargeable battery pack to provide system power when in portable mode. Batteries supplied
by IBM for use with your product have been tested for compatibility and should only be
replaced with IBM approved parts.

Never attempt to open or service any battery. Do not crush, puncture, or incinerate batteries or
short circuit the metal contacts. Do not expose the battery to water or other liquids. Only
recharge the battery pack strictly according to instructions included in the product
documentation.

Battery abuse or mishandling can cause the battery to overheat, which can cause gasses or
flame to “vent” from the battery pack or coin cell. If your battery is damaged, or if you notice
any discharge from your battery or the buildup of foreign materials on the battery leads, stop
using the battery and obtain a replacement from the battery manufacturer.

Batteries can degrade when they are left unused for long periods of time. For some
rechargeable batteries (particularly Lithium Ion batteries), leaving a battery unused in a
discharged state could increase the risk of a battery short circuit, which could shorten the life
of the battery and can also pose a safety hazard. Do not let rechargeable Lithium-Ion batteries
completely discharge or store these batteries in a discharged state.

Heat and product ventilation

Computers generate heat when turned on and when batteries are charging. Notebook PCs can
generate a significant amount of heat due to their compact size. Always follow these basic
precautions:

* Do not leave the base of your computer in contact with your lap or any part of your body
for an extended period when the computer is functioning or when the battery is charging.
Your computer produces some heat during normal operation. Extended contact with the
body could cause discomfort or, potentially, a skin burn.
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* Do not operate your computer or charge the battery near flammable materials or in
explosive environments.

» Ventilation slots, fans and/or heat sinks are provided with the product for safety, comfort,
and reliable operation. These features might inadvertently become blocked by placing the
product on a bed, sofa, carpet, or other flexible surface. Never block, cover or disable these
features.

CD and DVD drive safety

CD and DVD drives spin discs at a high speed. If a CD or DVD is cracked or otherwise
physically damaged, it is possible for the disc to break apart or even shatter when the CD
drive is in use. To protect against possible injury due to this situation, and to reduce the risk of
damage to your machine, do the following:

* Always store CD/DVD discs in their original packaging

* Always store CD/DVD discs out of direct sunlight and away from direct heat sources

* Remove CD/DVD discs from the computer when not in use

* Do not bend or flex CD/DVD discs, or force them into the computer or their packaging
* Check CD/DVD discs for cracks before each use. Do not use cracked or damaged discs

General safety guidelines ix
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Registering y

© Copyright IBM Corp. 2004

our option

Thank you for purchasing this IBM® product. Please take a few moments to register your
product and provide us with information that will help IBM to better serve you in the future.
Your feedback is valuable to us in developing products and services that are important to you,
as well as in developing better ways to communicate with you. Register your option on the
IBM Web site at

http://www.ibm.com/pc/register/

IBM will send you information and updates on your registered product unless you indicate on
the Web site questionnaire that you do not want to receive further information.

xi
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Kapitola 1. Opis produktu

Projektor IBM C400 PROJECTOR premieta jasny a kvalitny obraz, ktory vam umoziuje
vykonavat prezentacie na profesiondlnej tirovni. C400 je lahky a kompaktny ¢o do velkosti,
preto je rieenim pre velké oddelenia a mozete ho jednoducho prenasat zo zasadacky do
konferen¢nej miestnosti alebo ho vziat so sebou k zékaznikom. Niektoré hlavné
charakteristiky tohto projektora su:

* Pri véhe 3,1 kg (6,8 libry) je mimoriadne vykonny, lahky a prenosny.
* Ostré a Cisté obrazy s vysokym pomerom kontrastu, ktory je 1200:1

* Sprava majetku: Dialkovo kontrolujte stav vasho projektora C400 PROJECTOR
prostrednictvom webového prehliadaca (heslo je chranené), cez pripojenie RJ-45 (Zivotnost
lampy a technicky stav) alebo nechajte projektor poslat aktivny e-mail va$mu spravcovi
projektora.

* Krasna reprodukcia vysoko kvalitnych obrazov z vasho PC a inych médiovych zdrojov
(napr. DVD prehravac).

Kontrolny zoznam balenia

© Copyright IBM Corp. 2004

Okrem tejto uzivatelskej prirucky vas balik obsahuje nasledujiice polozky:
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Obréazok 1-1. Standardné prislusenstvo

Projektor

H Diaikovy ovladag

H Batérie

B CD s uzivatelskou priruckou (a pre instalaciu)
B Viacjazy¢na prirucka k rychlemu $tartu

A Prenosny kufrik

Audio kabel (Mini Jack- RCA)

ﬂ Napajaci kabel

Bl Video kabel (S-video)

USB kabel (USB-Mini USB)
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Kébel k po¢ita¢u (DVI-T)
Video kébel (RCA- RCA)

Ak niektora z uvedenych poloziek chyba alebo je poskodend, kontaktujte miesto nakupu.

Poznamka: Nezabudnite si uschovat doklad o kipe, bude potrebny pre ziskanie zaru¢ného
servisu.

Informacie o volitelnej vybave pre vas projektor najdete na http://www.ibm.com.

Doleziteé:
* Nepouzivajte projektor v prasnom prostredi

* Pred odlozenim do prenosného kufrika nechajte napajaci kabel zapojeny 2-5 mintt, pokial
projektor nedosiahne izbovu teplotu. Priskoré vlozenie projektora do kufrika po vypnuti
napajania by mohlo sposobit prehriatie projektora a skritenie Zivotnosti lampy.

* Nezabudnite pripojit kryt objektivu a vlozit projektor do kufrika objektivom smerom hore,
aby ste predisli poskodeniu objektivu.

Zobrazenie projektora

Na doleuvedenych obrazkoch st zobrazené rozne pohlady na projektor a vybavenie
projektora.

—e— O
—_— %

s

—a
Obrazok 1-2. Celny pohlad na projektor

Zvacsenie

H Tlacidla OSD (On-Screen Display) a svetelné diody LED
Prijimag dialkového ovladaga (IR)

B Reproduktor

B Tlacidlo regulatora nozi¢ky na nastavenie vysky

@ Nozicka na nastavenie vysky

Zaostrovaci kruzok

Kapitola 1. Opis produktu  1-3
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Obrazok 1-3.

Boény pohlad na projektor

Otvor pre bezpecnostny zamok

H Elcktricka zasuvka

H Tlacidlo regulatora nozi¢ky na nastavenie vysky
A Nozicka na nastavenie vysky

B Zaostrovaci krizok

o | )
N | a

(L TT=Tm T[]
T IOC IO T

Obrazok 1-4. Tlacidla OSD a kontrolky LED

LED, indikujtca pripravenost
H Tlagidlo Source

H Tlacidlo Enter

B Tlagidlo Keystone/Up cursor
B Tlacidlo Volume/right cursor
@ Tlacidlo Menu
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Tlacidlo Keystone/Down cursor
H Tlacidlo Volume/left cursor

H Tlacidlo Auto

Tlagidlo Power

LED, indikujuca napajanie

i

%
@

nl
=l

Obréazok 1-5. Zadny pohlad na projektor

LAN (Local Area Network) RJ-45

H Rrs-232
Poznamka: Toto je servisny port a nie je urceny na bezné pouzivanie.

H Vystup pre monitor
A bviI
B Kompozitné video

A s-video
Poznamka: Ak vybavenie vasho videa obsahuje konektory S-video aj RCA (kompozitné video),

optimalnu kvalitu signalu dosiahnete pripojenim ku konektoru S-video.
Audio vstup

B Audio vystup

Bl usB

Kapitola 1. Opis produktu ~ 1-5



Obrézok 1-6. Spodny pohiad na projektor

Prednd nozicka na nastavenie vysky
ﬂ Tlacidla regulatora nozi¢ky na nastavenie vysky
E Podporné otvory na upevnenie k stropu

B Kryt projekénej lampy

1-6  1BM C400 PROJECTOR: User’s Guide



Kapitola 2. Nastavovanie projektora

V tejto kapitole najdete informacie o polohovani projektora, pripojeni poéitacového zdroja a
zobrazovani a nastavovani obrazu.

Spustenie projektora

Pri spustani projektora postupujte nasledovne:

1.

A A

7.

Do projektora zapojte napajaci kibel podia nasledujiceho obrazka. Druhy koniec kabla
zapojte do elektrickej zasuvky. Zapnu sa indikatory LED, signalizujice Napéjanie a
Lampa pripravena.

0
©
[ Al

Odstrante kryt objektivu.

Pripojte vstupné zariadenia.

Zapnite pripojené vstupné zariadenia.

Skontrolujte, ¢i je LED, indikujuca napajanie zapnuta (oranzovozIta a neblikd) a
stlacenim tlacidla Power projektor zapnite.

Otvori sa okno obrazovky projektora a projektor zistuje pripojené zariadenia. Ak ste
projektor pripojili k poc¢itacu IBM, na pocitaci stlacte klavesy Fn+F7, ¢im prepnete vystup
z obrazovky na projektor. Ak ste projektor pripojili k inému pocitacu ako IBM, pozrite si
dokumenticiu, dodant s va$im po¢itatom, kde najdete informdcie o tom, ako postupovat
pri zmene vystupu z obrazovky.

Upozornenie: Ked zapinate lampu, nepozerajte priamo do projekénej $osovky. Ostré
svetlo moze poskodit vas zrak.

Ak ste k projektoru pripojili viac ako jedno vstupné zariadenie, prepnutim tlacidla Source
zmeite zariadenia. (DVD a HDTV st podporované cez konektor kabla DVI-1.)

InformAcie o vypinani projektora najdete v [‘Vypnutie projektora”]

Upozornenie: Pred prestivanim projektora ho normalne vypnite a odpojte z hlavného

napajacicho zdroja. Viac informacii o manualnom vypinani projektora najdete v|“Vypnutie
projektora”

Vypnutie projektora

Pri vypinani projektora postupujte nasledovne:

1.

© Copyright IBM Corp. 2004
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Projektor sa pripravi na vypnutie a zobrazi sa sprava Wait a moment - pozrite nizsie.
Projektor sa vypne automaticky do 5 sektnd.

Wait a moment please...

Poznamka: Tato operdcia moze byt zrusena stacenim iného tlacidla ako je tlacidlo
Power. Opatovnym stlacenim tlacidla Power sa vypne napdjanie.

Poznamka: Pred odlozenim do prenosného kufrika nechajte napajaci kabel zapojeny 2-5
minut, pokial projektor nedosiahne izbovu teplotu. Ulozenie projektora do
kufrika prili§ skoro po vypnuti napajania moze mat za nésledok jeho
prehriatie.

2. Po zobrazeni spravy Power Off?/Press Power again stlacte tla¢idlo Power - pozrite
nizsie.

Power Off?

Press Power again

Projektor sa vypne.

Nastavovanie polohy projektora

Ak cheete urcif, kde méte projektor umiestnif, vezmite do uvahy velkost a tvar vasej
projekénej obrazovky, umiestnenie elektrickych zasuviek a vzdialenost medzi projektorom a
dalsimi zariadeniami. Uvadzame niekolko vSeobecnych pokynov:

¢ Projektor umiestnite na plochy povrch v pravom uhle k obrazovke. Projektor musi byt
aspon 1,5 m (4,9 stopy) od projekénej obrazovky.

* Umiestnite projektor do vzdialenosti do 2,7 m (9 stop) od zdroja napajania a do 1,8 m (6
stop) od video zariadenia (pokial nepouzivate predlzovacie kable). Aby ste zabezpegili
pristup ku kdblom, neumiestnujte projektor blizsie ako 0,15 m (6 palcov) od steny alebo
in¢ho objektu.

* Projektor umiestnite v pozadovanej vzdialenosti od projekénej obrazovky. Velkost
premietaného obrazu je dana vzdialenosiou objektivu projektora od platna, nastavenim
zvacSenia a formatom videa.

Upozornenie: Zabezpecte, aby privod vzduchu do projektora bol dostatocny, nebol

blokovany, alebo aby sa nepouzival recirkulovany vzduch. Rovnako zabezpecte, aby sa
projektor nenachadzal v obmedzenom priestore.
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N@

Obrazok 2-1. Vyska obrazu

A

v

Obrézok 2-2. Sirka obrazu

Tabulka 2-1.

5 5 Diagonalna velkost
Vzdialenost projekcie | Sirka obrazu obrazu Vyska obrazu
2] H 4
(m/stopy) (m/palce) (m/palce) (m/palce)
1,5 m/4,92 stopy 1,1 m/42,5 palca 0,9 m/33,8 palca 0,7 m/25,6 palca
2,0 m/6,56 stopy 1,4 m/56,7 palca 1,2 m/45,3 palca 0,9 m/34,0 palca

2,4 m/7,87 stopy

1,7 m/67,7 palca

1,4 m/53,9 palca

1,0 m/40,5 palca

2,8 m/9,18 stopy

2,0 m/79,1 palca

1,6 m/62.,9 palca

1,2 m/47.4 palca

3,2 m/10,5 stopy

2,3 m/90,5 palca

1,8 m/72.,4 palca

1,4 m/54,3 palca

3,6 m/11,81 stopy

2,6 m/101,9 palca

2,1 m/81,5 palca

1,5 m/61,0 palca

4,0 m/13,12 stopy

2,9 m/113,4 palca

2,3 m/90,6 palca

1,7 m/68,1 palca

4,4 m/14,43 stopy

3,2 m/124,8 palca

2,5 m/99,6 palca

1,9 m/74,8 palca

4,8 m/15,74 stopy

3,5 m/135,8 palca

2,8 m/108,7 palca

2,1 m/81,6 palca

5,2 m/17,06 stopy

3,7 m/147,2 palca

3,0 m/117,7 palca

2,2 m/88,2 palca

5,6 m/18,37 stopy

4,0 m/158,7 palca

3,2 m/126,8 palca

2,4 m/95,3 palca

5,0 m/19,68 stopy

4,3 m/170,1 palca

3,5 m/135,8 palca

2,6 m/101,9 palca

10,0 m/32,8 stopy

7,2 m/283,5 palca

5,8 m/226,8 palca

4,3 m/170,1 palca

Kapitola 2. Nastavovanie projektora




Pripésobenie urovne a vysky projektora

Ked chcete upravif uroven a vysku projektora, postupujte podia tejto procedury:
1. Ak chcete projektor zvysif, nadvihnite ho [ a stlacte tlacidl4 regulatora vysky H .
Vysunie sa nozi¢ka na nastavovanie vysky .

2. Ak chcete robif len mensie tipravy vysky, oti¢ajte nozicku na nastavovanie vysky [ -
pozrite nizsie.

3. Na znizenie trovne projektora stlacte tlacidlo na nastavenie vysky a zatlacte vrch
projektora smerom dole.

Poznamka:
* Stol alebo podstavec projektora by mali byt rovné a stabilné.
* Projektor umiestnite tak, aby bol kolmo na projekéné platno.

* Zabezpecte, aby sa kable nenachddzali na mieste, kde by mohli projektor
zhodit.

Prip6sobenie obrazu

Pri nastavovani priblizovania, zaostrenia a zakladne obrazu postupujte nasledovne:
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1. Otacajte kruzkami na projektore, ¢im nastavite zaostrenie a priblizenie E - pozrite

nizsie. r\l
r <_“\'._> N
H\MI

||
—7l|
\ <_“/"-\>\% y,
.

2. Na opravu efektu lichobeznikového obrazu (Sirsi vrch alebo spodok) pouzite tlacidla

Keystone na projektore alebo na dialkovom ovladaéi. Tla¢idla Keystone na dialkovom
ovladaci a na projektore su zobrazené nizsie.

T

®F @
@DD

)

[ OT=TT T[]

“TE

o] |||

+ X

I_FJ_I

\w)

Ovladac zakladne sa zobrazi na OSD (On Screen Display) - pozrite nizsie.

R ekl

Nastavovanie hlasitosti

Pri nastavovani hlasitosti postupujte nasledovne:

1. Stlacajte tla¢idla Volume +/- na projektore alebo na dialkovom ovladaci. Ovlada¢
hlasitosti sa zobrazi na OSD.

Kapitola 2. Nastavovanie projektora

2-5



2. Na nastavenie urovne pouzite tlac¢idla Volume +/-, zobrazené nizsie.
NI -
@ ~) T OI=Tm T
® O O] reae——
OO // / .

t

3. Ked chcete vypniif zvuk, stlaéte tla¢idlo Mute (nachadza sa len na dialkovom ovladaéi).

4. Ked cheete zrusit stimenie zvuku, stlatte fubovolné tla¢idlo Volume +/- na projektore
alebo na dialkovom ovladaci.
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Kapitola 3. Pripojenie zariadeni k projektoru

V tejto kapitole najdete informacie o pripajani zariadeni k projektoru C400.

Pripojenie zariadeni

© Copyright IBM Corp. 2004

K projektoru mozu byt sucasne pripojené pocitace a videozariadenia. Pozrite si dokumentaciu,
dodanu so zariadenim, ktoré bude pripojené a skontrolujte, ¢i toto zariadenie ma prislusny
vystupny konektor.

[ —

D) oEDo oEEEo
H= & El
<8 ¢ o ©

LRO)

LAN (Local Area Network) RJ-45

H Rrs-232
Poznamka: Toto je servisny port a nie je urceny na bezné pouzivanie.

Vystup pre monitor
A bvil
B Kompozitné video

A s-video
Poznamka: Ak vybavenie vasho videa obsahuje konektory S-video aj RCA (kompozitné video),
optimalnu kvalitu signalu dosiahnete pripojenim ku konektoru S-video.

Audio vstup
H Audio vystup
B usB
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Pripojenie k zariadeniu USB

Ak cheete mys vasho poéitaca ovladat pomocou dialkového ovladaca k projektoru, projektor
pripojte k pocitacu kablom USB - pozrite nizsie.

Poznamka: Funkcia mysi cez USB je podporovana len vo Windows 2000 a Windows XP.

Pripojenie k poc¢itacovému monitoru

Ak pouzivate stolny pocita¢ a chcete vidiet obraz na jeho obrazovke ako aj na projekénej
obrazovke, zapojte kabel monitora do konektora vystupu pre monitor na projektore.
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Kapitola 4. Pouzivanie funkcii projektora

V tejto kapitole najdete informécie o instalovani batérii do dialkového ovladaca a o pouzivani
dialkového ovladaca, audia, tlacidiel jeho klavesnice a dalSiecho vybavenia projektora.

Skor nez zaCnete

Nez zaénete pouzivat dialkovy ovladag, musite don nainstalovat batérie AAA, dodané s tymto
projektorom. Pri instaldcii batérii postupujte nasledovne:

Poznamka:
* Pouzivajte len alkalické batéric AAA.
* Pouzité batérie likvidujte v sulade s miestnymi predpismi.
+ Ak dialkovy ovlada¢ dlhsiu dobu nepouzivate, batérie z neho vyberte.

1. Z dialkového ovladaca odstrante kryt prichradky na batérie - pozrite niZsie.

2. Do priehradky na batérie na dialkovom ovlada¢i vlozte dodané batérie tak, aby polarita
(+/-) batérii bola priradena k ikonam polarity v priehradke - pozrite nizsie.
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3. Vralte kryt, ako ukazuje obrazok.

Pouzivanie dialkového ovladac¢a

Nasledujiici obrazok poskytuje ilustraciu dialkového ovladaca.

POZOR:

Na zniZenie rizika zranenia o¢i, sa nepozerajte priamo do svetla lasera diaikového
ovladaca a nesmerujte laserové svetlo nikomu do oéi. Dialkovy ovladaé je vybaveny
laserom triedy II, ktory emituje Ziarenie.

H Laser
T ? H IR vysielac
Stavova LED

i

B Prizdny obraz
EW@ O G_ﬂ A Enter
Kurzor hore

B Kurzor vpravo

ﬂ Kurzorovy ovladac
Vrchna zakladna
Spodna zékladna
Stlmenie zvuku
Pravé tlacidlo mysi
4 Lave tlacidlo mysi
Znizenie hlasitosti
E Zvysenie hlasitosti
Kurzor dole

EE] Kurzor viavo
Menu

B Zmrazenie

Zdroj
B Napaijanie
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Operaény rozsah

Tento dialkovy ovlada¢ pouziva na ovladanie projektora infracerveny prenos. Ovladag nie je
treba nasmerovat priamo na projektor. Dialkovy ovlada¢ bude fungovat v rdmci maximalneho
dosahu 10m (32,8 stopy) a 30° nad alebo pod troviiou projektora. Ak projektor nereaguje na

diaikovy ovladac, pozrite silPriloha B, “Odstranovanie problémov”, na strane B-1|.

Poznamka: Diaikovy ovlada¢ bude pracovat aj v pripade, Ze ho nasmerujete na premietany

obraz.

Tlacidla na projektore a dialkovom ovladaci
Projektor mozete ovladat pomocou dialkového ovladaca alebo tlacidiel navrchu projektora. S
dialkovym ovladacom mozu byt vykonavané vietky operacie. Nasledujuci obrazok ukazuje
prislusné tlagidla na dialkovom ovladaéi a na projektore pre operacie menu OSD.

—
|
Dg/ﬂ

CJ

® (- ®
506

I_E_I

-

OTe T T

o

[T MT=T110 ||

[Tk T oL e

[T TI=110 [}
%

\wj

LT T

Menu

H Tlacidlo Viavo
H Tlacidlo Dole
B Tlacidlo Vpravo
B Tlacidlo Hore
@ Tiacidlo Enter
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Kapitola 5. Pouzivanie ponuky OSD

Tento projektor ma menu OSD (On-Screen Display), ktoré vam umoziuje upravovat obraz a
menif rozne nastavenia.

Poznamka: Na pristup k OSD musite mat obrazovku premietanu na platne.

Pohyb v OSD

Na pohyb a vykonanie zmien v OSD mozete pouzit dialkovy ovlada¢ alebo tlagidl navrchu
projektora. Nasledujuce €asti zobrazujui ponuky v OSD.

Language

Pri nastavovani jazyka OSD postupujte nasledovne:

Poznamka: Standardnym jazykom OSD je angliGtina.
1. Stlacte tla¢idlo Menu. Zobrazi sa ponuka Language.
2. Stlacajte tlacidla na pohyb kurzorom dolava/doprava, kym sa nezvyrazni Language.

3. Stacajte tlacidla na pohyb kurzorom nahor/nadol, kym sa nezvyrazni vami pozadovany
jazyk

&

Stlacte tlacidlo Enter a vyberte jazyk.
5. Stlacte dvakrat tlacidlo Menu na zatvorenie OSD.

Na obrazku niZzsie je zobrazena ponuka Language. Standardnym jazykom je angliétina.

Quality Properties Options Setup Information

English
French
German
Italian
Spanish
Swedish
Chinese-Simplified

Chinese-Traditional

Japanese
Horean
Menu = Exit Menu select 4 P Scroll & W
Ponuka Quality
Ponuku Quality ndjdete v hlavnej ponuke. Na pristup do ponuky Quality vykonajte
nasledujuce kroky:

1. Stlacte tlacidlo Menu, aby sa otvorila hlavna ponuka.

2. Na presun do ponuky Quality pouzite tla¢idlo na pohyb kurzorom dolava/doprava.
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3. Na pohyb smerom hore/dole v ponuke Quality pouzite tlacidla kurzora hore/dole. Ponuka
Quality je zobrazena nizsie.

Properties Options Setup Language Information

L
‘I\

Brightness

Contrast

Sharpness

Qe

Color Temperature

Color Saturation

Color Tint
Gamma

Color Space

-
®
«

Cancel

Menu = Exit Menu select 4 P Scroll & W

Nasledujiica tabuika obsahuje voiby, ktoré uvidite v ponuke Quality a ich predvolené hodnoty.

Polozka Opis Predvolena hodnota

Brightness Na tpravu jasu pouzite tlacidla 50
pohybu kurzora dolava/doprava.

Rozsah: 0 az 100

Contrast Na tpravu kontrastu pouzite tlacidla |50
pohybu kurzora dolava/doprava.

Rozsah: 0 az 100

Sharpness Na upravu ostrosti obrazu pouzite 3
tlacidla pohybu kurzora
dolava/doprava.

Rozsah: 1 az 5

Color Temperature Na tpravu farebného odtiena videa Normal
pouzite tlacidla pohybu kurzora
dolava/doprava.

Rozsah: Cool/Normal/Warm

Color Saturation Na tpravu saturacie videa pouzite 50
tlacidla pohybu kurzora
dolava/doprava.

Rozsah: 0 az 100

Color Tint Na tpravu farebného odtiena videa 50
pouzite tlacidla pohybu kurzora
dolava/doprava.

Rozsah: 0 az 100
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Polozka

Opis Predvolena hodnota

Gamma

Na upravu gama korekcie pouzite PC
tlacidla pohybu kurzora
dolava/doprava.

Input/Gamma/Brightness:
PC/2.2/High, MAC/1.8/High,
Video/2.4/Low, Chart/2.2/Low,
B&W/2.4/High

Color Space

Na tpravu rozlozenia farieb pouzite | Auto
tlacidla pohybu kurzora
dolava/doprava.

Rozsah: Auto/RGB/YpbPr/YCbCr

Cancel

Na vynulovanie volieb Brightness, Ned4 sa aplikovat
Contrast, Sharpness, Color
Temperature, Color Saturation, Color
Tint, Gamma a Color Space na
predvolené hodnoty pouzite tlacidlo
Enter.

Ponuka Properties

Ponuku Properties najdete v hlavnej ponuke. Na pristup do ponuky Properties vykonajte

nasledujuce kroky:

1. Stlacte tlacidlo Menu, aby sa otvorila hlavna ponuka.

2. Na presun do ponuky Properties pouzite tla¢idlo na pohyb kurzorom dolava/doprava.

3. Na postivanie nahor a nadol v ponuke Properties pouzite tlacidlo na pohyb kurzorom
nahor/nadol. Ponuka Properties je zobrazena nizSie.

Horizontal Position
Vertical Position
Keystone

Aspect Ratio
Digital Zoom

Cancel

Nasledujiica tabulka obsahuje volby, ktoré uvidite v ponuke Properties a ich predvolené

hodnoty.
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Polozka Opis Predvolena hodnota

Horizontal position Na posun obrazu dolava alebo 50
doprava pouzite tlacidla kurzora
dolava/doprava.

Rozsah: 0 az 100

Vertical position Na posun obrazu hore alebo dole 50
pouzite tlacidla kurzora
dolava/doprava.

Rozsah: 0 az 100

Keystone Na opravu skreslenia premietan¢ho 0
obrazu pouzite tlacidla kurzora
dolava/doprava.

Rozsah: -50 to 50

Aspect Ratio Na prepinanie medzi Standardnym 4:3
formatom 4:3 a formatom HDTV
(High Definition TV) 16:9 pouzite
tlacidlo na pohyb kurzorom
dolava/doprava.

Rozsah: 4,3/16,9

Digital Zoom Na zvacsenie alebo zmensenie Neda sa aplikovat
velkosti obrazu pouzite tlacidlo Enter.

Cancel Na vynulovanie volieb Aspect ratio a | Neda sa aplikovat
Digital Zoom na predvolené hodnoty
pouzite tlacidlo Enter.

Ponuka Options
Na pristup do ponuky Options vykonajte nasledujuce kroky:
1. Na otvorenie hlavnej ponuky pouzite tlacidlo Menu.
2. Na presun do ponuky Options pouzite tla¢idlo na pohyb kurzorom dolava/doprava.
3. Na postivanie nahor a nadol v ponuke Options pouzite tlac¢idlo na pohyb kurzorom

nahor/nadol. Ponuka Options je zobrazena nizsie.
Quality Properties Setup Language Information

Blank Screen
Auto Source
Auto Power Off
Yolume
Menu Position
Menu Display
Translucent Menu

Cancel

Menu = Exit Menuselect 4 p
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Nasledujuca tabuika obsahuje volby, ktoré uvidite v ponuke Options a ich predvolené

hodnoty.

Polozka

Opis

Predvolena hodnota

Blank Screen

Na vyber farby pozadia pre prazdnu
obrazovku pouzite tlacidla kurzora
dolava/doprava.

Rozsah:
Black/Red/Green/Blue/White

Modra

Auto Source

Na povolenie alebo zakazanie
automatického zistenia zdroja pouzite
tlacidla kurzora dolava/doprava.

Rozsah: Zap/Vyp

Zap

Auto Power Off

Na deaktivovanie automatického
vypnutia lampy po 10 minutach
neaktivity pouzite tla¢idlo na pohyb
kurzorom dolava/doprava.

Rozsah: Zap/Vyp

Vyp

Volume

Na nastavenie hlasitosti audia pouzite
tlacidlo na pohyb kurzorom
dolava/doprava.

Rozsah: 0 - 8

4

Menu Position

Na zmenu pozicie OSD na obrazovke
pouzite tlacidla kurzora
dolava/doprava.

Rozsah: Left/Right/Center/Down/Up

V strede

Menu Display

Na urcenie ¢asového limitu
zobrazenia OSD pouzite tlacidla
kurzora dolava/doprava.

Rozsah: 10-30 sekund

15 sekund

Translucent Menu

Na nastavenie priesvitnosti
obrazovky s ponukami pouzite
tlacidlo na pohyb kurzorom
nahor/nadol.

Rozsah: Zap/Vyp

Vyp

Cancel

Voiby Auto Power-Off, Volume,
Menu Position, Menu Display a
Translucent Menu vynuluje na
predvolené hodnoty.

Neda sa aplikovat

Ponuka Setup

Ked sa chcete dostat k ponuke Setup, vykonajte tieto kroky:

1. Stlacte tlacidlo Menu, aby sa otvorila hlavna ponuka.

2. Na presun k ponuke Setup pouzite klavesy kurzora dolava/doprava.

3. Na pohyb v ponuke Setup pouzite tlacidla pohybu kurzora hore/dole. Ponuka Setup s
jednoduchym vstupom a ponuka Setup s dvojitym vstupom su zobrazené nizsie.
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Video Type

Video AGC
Projection
Frequency
Tracking

Cancel

Obrazok 5-1. Ponuka Setup s jednoduchym vstupom

Video Type
Video AGC
Projection
Frequency
Tracking
Pip Size
Pip Position

Pip Input

- 8
@®
m
o
@
(=)
&5
.

Cancel

Obrazok 5-2. Ponuka Setup s dvojitym vstupom

Nasledujtica tabulka obsahuje volby, ktoré uvidite v ponuke Setup a ich predvolené hodnoty.

Polozka Opis Predvolena hodnota
Video type Na vyber standardnej volby Video Auto

pouzite tlacidlo na pohyb kurzorom

doprava/dolava.

Rozsah: Auto/NTSC/PAL/SECAM
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Polozka

Opis

Predvolena hodnota

Video automatic gain control (AGC)

Na aktivovanie alebo deaktivovanie
AGC pre zdroj videa pouzite tlacidlo
na pohyb kurzorom doprava/dolava.

Rozsah: Zap/Vyp

Zap

Projection

Na vyber zo Styroch spdsobov
projekcie pouzite tlac¢idlo na pohyb
kurzorom dolava/doprava.

Rozsah: Umiestnenie na stole,
obrazovka spredu/Umiestnenie na
stole, obrazovka zozadu/Umiestnenie
na strope, obrazovka
spredu/Umiestnenie na strope,
obrazovka zozadu

Umiestnenie na stole,
obrazovka spredu

Frequency

Na tpravu taktu snimania A/D
pouzite tlacidla kurzora
dolava/doprava.

Rozsah: 0-100

Automaticky zisfované

Tracking

Na tpravu poctu snimok A/D pouzite
tla¢idla kurzora dolava/doprava.

Rozsah: 0-100

Automaticky zisfované

Pip Size

Na nastavenie sekundarnej velkosti
obrazu pouzite tlacidlo na pohyb
kurzorom dolava/doprava.
Poznamka: Volba Pip Size je
dostupna len pripade, ak je projektor
pripojeny k zdrojom s dvojitym
vstupom.

Rozsah: Off/Small/Medium/Large

Vyp

Pip Position

Na nastavenie sekundarneho
umiestnenia obrazu pouzite tlacidlo
na pohyb kurzorom dolava/doprava.
Poznamka: Volba Pip Position je
dostupna len pripade, ak je projektor
pripojeny k zdrojom s dvojitym
vstupom.

Rozsah: Zvrchu viavo po spodok
vpravo

Upper Left

Pip Input

Na nastavenie sekundarneho zdroja
obrazu pouzite tlacidlo na pohyb
kurzorom dolava/doprava.
Poznamka: Volba Pip Input je
dostupna len pripade, ak je projektor
pripojeny k zdrojom s dvojitym
vstupom.

Rozsah: Auto/Video/S-video

Auto

Cancel

Nastavi voiby Video Type, Video
AGC a Projection na predvolené
hodnoty.

N/A
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Ponuka Information
Ked sa cheete dostat k ponuke Information, vykonajte tieto kroky:
1. Stlacte tlacidlo Menu, aby sa otvorila hlavna ponuka.
2. Na presun do ponuky Information pouzite tla¢idlo na pohyb kurzorom dolava/doprava.

3. Na pohyb v ponuke Information smerom hore alebo dole pouzite tlacidla kurzora
hore/dole. Ponuka Information je zobrazena nizsie.

Video Information 800=600 ¢
Software Yersion

Lamp Hours

Network DHCP

Network IP Address 192 168 .1.1
Network Setting

Lamp Mode

Lamp Hour Reset

Cancel

Nasledujiica tabulka obsahuje volby, ktoré uvidite v ponuke Information.

Polozka Opis

Video Information Zobrazuje rozliSenie a obnovovaciu frekvenciu
pripojeného videozariadenia.

Software Version Zobrazuje informacie o verzii firmvéru.

Lamp Hours Zobrazuje informacie o pocte hodin, pocas
ktorych bola lampa v prevadzke.

Network DHCP Zobrazuje informacie o stave DHCP siete.
Network [P Address Zobrazuje informacie o IP adrese.

Network Setting Zobrazuje ponuku Network Setting.

Lamp Mode Prepina medzi rezimami lampy Normal a ECO.

Pocas rezimu ECO sa pouziva menej elektriny, ale
znizuje sa jas lampy

Lamp Hour Reset Po vymene lampy tuto polozku vynulujte. Viac
informécii néjdete v[*Vymena lampy projektora”|

|na strane A—1|

Cancel Rezim Lamp Mode vynuluje na predvolené
nastavenie.

Ponuka Network Setting
Na pristup do ponuky Network Setting vykonajte nasledujuce kroky:
1. Na otvorenie hlavnej ponuky pouzite tlacidlo Menu.

2. Na presun do ponuky Information pouzite tla¢idlo na pohyb kurzorom dolava/doprava.
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3. Na presun do ponuky Network Setting v ponuke Information pouzite tlacidlo na pohyb
kurzorom nahor/nadol.

4. Na vyber ponuky Network Setting pouzite tla¢idlo na pohyb kurzorom dolava/doprava
alebo tlacidlo Enter. Vzorova ponuka Network Setting je zobrazena nizsie.

Network Setting

DHCP
IP Address 10. 0. 50. 100
Subnet Mask 253, 255. 0. O
Default Gateway 0. 0. 0. 201
DHS Server 0. 0. 0. 0O
Apply Settings <+

Menu = Exit Scroll & W ltem Adjust 4 )
Polozka Opis
IP Address State Na vyber medzi nastaveniami Static a DHCP

pouzite tlacidlo na pohyb kurzorom
dolava/doprava. V nastaveni Static moze uzivatel
zadavat IP adresu, masku podsiete, $tandardnii
branu a server DNS. V nastaveni DHCP bude mat
projektor nastavenu IP adresu, masku podsiete,
Standardnu branu a server DNS.

Poznamka: Standardné nastavenie je DHCP.

IP Address Na zmenu [P adresy pouzite tlac¢idlo na pohyb
kurzorom nahor/nadol.

Poznamka: IP adresu je mozné zmenit len v
pripade, ak IP Address State je Static.

Subnet Mask Na zmenu masky podsiete pouzite tlac¢idlo na
pohyb kurzorom nahor/nadol.

Poznamka: Masku podsiete je mozné zmenit len
v pripade, ak IP Address State je Static.

Default Gateway Na zmenu Standardnej brany pouzite tlac¢idlo na
pohyb kurzorom nahor/nadol.

Poznamka: Standardnu branu je mozné zmenit
len v pripade, ak IP Address State je Static.

DNS Server Na zmenu adresy servera DNS pouzite tlac¢idlo na
pohyb kurzorom nahor/nadol.

Poznamka: Server DNS je moZné zmenif len v
pripade, ak IP Address State je Static.

Apply Settings Toto vyberte na uloZenie a pouzivanie nastaveni.

Kapitola 5. Pouzivanie ponuky OSD 5-9



5-10 IBM C400 PROJECTOR: User’s Guide



Kapitola 6. Dialkové ovladanie cez siet

Ak je projektor pripojeny k LAN (Local Area Network) pomocou konektora RJ-45,
ktorykolvek z klientov (PC pripojené k LAN) v sieti LAN ho méze dialkovo ovladat
prostrednictvom webového prehliadaca. K projektoru sa da dostaf aj zvonka siete LAN za

predpokladu, ze firewall je prislusne nakonfigurovany.

ojector

(

<
Laptop Network Printer

Poznamka: Projektor je z vyroby Standardne nastaveny na DHCP. Aktudlnu IP adresu
mozete vidiet v ponuke Information.

Prehiad vzdialenych rozhrani

Nizsie su zobrazené hlavné obrazovky vzdialenych rozhrani.
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* Remote: Tato obrazovka ukazuje aktualny stav projektora.

/2 Web Configuration Utility - Microsoft Internet Explorer ) & _>Q_
Fle Edt Vew Favortes Toos || Back - = - @) [2] 43| Q@search [aarevortss @veds B[ By S =f[ 3 % unks > [
Address [&) hiepsija 44.73.141 = ¢ |
% remete
Remote Power State : ©@F
Remote-2
Current-Source
Administrate-
Setting
Scaling Mode
IP-Setting
E-Mail-Setting Projection Mode : @ Front
Color Temperature :
Brightness : Contrast : Sl B color : NN R Tint :EEE] 4] 5]
Software Version :|iSEE] Lamp Hour :
X | piscussions ~ | ) [Fa 21 & €1 2 | subscribe. .. @) Discussions not available on http:fi9.44.73,141f &)
&) Done [ | |4 mkernet

* Remote-2: Tato obrazovka sa pouziva na ovladanie projektora.

2} Web Configuration Utilicy - Microsoft Internet Explorer _[5]x]
Flo Edt Vew Fawortes Took *|| wBack + = - @ [2] &} | @seach [uFavores @veda (B3| B S EI[H ¥ unks > [N
Address [&] hrtpi/j9.44.73,141 | @ee

Auto Image

Remote

R source Select : [N 21
Administrate-

Setting

(REMOTE Commands)

E-Mail-Setting
E-Mail-Settin POWER 591 EXIT (S5

kevsTone+ B | KEYs venu B status BRI
MUTE Set BLANK [EE)
FREEZE VOLUME+ S voLUME- [B3 | Enter B

X | piscussions - | 7] By ) B 1 Subscribe... (P Diseussions not available on htp:/f3,44.73.141) &
] || | |4 Internet
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 Administrator Settings: Tato obrazovka umozfiuje administratorovi nastavit heslo a
obmedzif podet pripojeni k projektoru.

/Z) Web Configuration Utility -

File Edit Wiew Favorites

Microsoft Internet Explorer

Tools || ¢eBack » = - @ (2] &} | @oearch [GFavortes @veda (B | BN S EI|EH ¥

=18]x]|

Address [ &) heepje.44.73,141

Remote
Remote-2

Administrate-
Setting

IP-Setting
E-Mail-Setting

X | piscussions ~ | 1 [
& pone

Administrate-Setting
Security State : ©@Dis

(PASSWORD Setting..)

input oid PASSWORD [
input New PASSWORD [N
Verify New PASSWORD [

Set

MAX Connections Limitation :

HTTP-Server Version : P
MAC Address :

]| Subscribe... @) Discussions not available on http: (9, 44.73.141]

|4 Internet

« 1IP Settings: T4to obrazovka umoziiuje nastavit IP adresu ako Static alebo DHCP.

7 web Configuration Utility - Microsoft Internet Explorer

File Edit View Favorites Tooks /| d=pack - @ (2] A} Qsearch GaFavortes EMedis (4 j;ﬁv‘:ﬁ = ___;J¥5

|| address [&] hetpiiin.44.73.101

Remote
Remote-2

Administrate-
Setting

IP-Setting
E-Mail-Setting

[ | osassers~ | 1 2 B

[@]oone

* E-mail settings: Spravy o stave projektora mozno posielat e-mailom administratorovi

IP-Setting

IP address STATE :

IP Address BT
Subnet Mask [ﬁ
Default Gatewayﬁ
DNs Server  ENEKINE

alebo na ktorukolvek inu adresu.

] | Subscribe... 1) Discussions not available on hitp:f9.44.73.1417

| | Intemet

wis [ ER
=l P

Niektoré servery vyzaduju adresu odosielatela, v opaénom pripade sa e-mail zablokuje. Vo
vacsine pripadov bude teda adresa odosielatela aj prijemcu rovnaka.
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Projektor automaticky posiela e-mailom na adresu prijemcu spravy o stave, napriklad o

stave IP adresy a napdjania. Projektor nemoze prijimat e-maily.

/2l Web Configuration Utility - Microsoft Internet Explorer

==X
Fle Edt Mew Favortes Took  ?|| degack - & - () [8] 4 | @search [Favortes iveda (B Y- S 5 W unks > [N
Address [&] httpifo.44.73.141 | pee

% E-Mail Configuration
Remote Sender E-Mail address |
Receiver E-Mail address

Remote-2 Mail Server |

Administrate- u s

Seffing (Sender) E-Mail Username ||

IP-Setting (Sender) E-Mail Password

E-Mail-Settin Set
1% | Discussions - ) (B 1 B €1 % | subscribe. @) Distussions riat svailable on httpif/9.44.73, 1411
&) pane

| Internet

Nastavenie dialkového ovladania

6-4

Mali by ste poznat niektoré alebo vietky nasledujiice nastavenia adresy:

IP Adresa

Maska podsiete

Standardna brana

Server DNS

E-mailova adresa pre vzdialené¢ PC

Heslo (ak sa vyzaduje) pre vzdialené PC
Odchadzajuci server (SMTP) pre vzdialené PC

Poznamka: PouZivanim proxy servera pre vasu LAN sa mozu spravy z projektora filtrovat.

Tomuto predidete deaktivovanim proxy servera.
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Projektor je z vyroby $tandardne nastaveny na DHCP. Aktudlnu IP adresu moZete vidiet v
ponuke Information.

Video Information 800=600 & 60Hz

Software Yersion 1.1

Lamp Hours 9999

Network DHCP on

Network IP Address 192 .168 .1.1
Network Setting

Lamp Mode

Lamp Hour Reset

Cancel

Nastavenia mozete zmenif v ponuke Network Setting. Na pristup do ponuky Network Setting
vykonajte nasledujuce kroky:

1.
2.
3.

Na otvorenie hlavnej ponuky pouzite tlacidlo Menu.
Na presun do ponuky Information pouzite tla¢idlo na pohyb kurzorom dolava/doprava.

Na presun do ponuky Network Setting v ponuke Information pouzite tlacidlo na pohyb
kurzorom nahor/nadol.

Na pristup do ponuky Network Setting pouzite tlacidlo Enter. Ponuka Network Setting je
zobrazena nizsie.

DHCP
IP Address 10. 0. 50. 100
Subnet Mask 253, 255. 0. O
Default Gateway 0. 0. 0. 2M

DHS Server 0. 0. 0. 0
Apply Settings 1—'

Pouzivanie nastaveni DHCP adresy
IP Setting nastavte na DHCP, ak pouzivate server DHCP, ktory priradi projektoru IP adresu.

1.

V liste adries vasho prehliadaca zadajte adresu projektora. Priklad: http://10.0.50.100

Otvori sa stranka Remote.
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2. Kliknite na IP Settings.

/4 web Configuration Utility - Microsoft Internet Explorer — @]
Fle Edt View Favortes Toos || aBack - @D [@ &| Doeorch [GFavorkes Fiveda (3| B S =H[EH B us [
|| address [&] hetpiifa.a4.73.101 | o

% IP-Setting

IP address STATE :

Remote

Remote-2

P Address  ETRENEIN

Subnet Mask

Default Gateway EEEEERIN
IP-Settin oNsServer NI

Administrate-
Setting

E-Mail-Setting
| ¥ | Discussions = | 7] [‘,J ] 2 T T | subscribe... QD\s(ussmns not available on http://9,44.73.141/ @
&) pene [ @ et |
3. Vyberte radiové tlacidlo DHCP Address a kliknite na Set.
Aktivovanie a deaktivovanie hesiel
Standardné nastavenie je Disable a nie je nastavené ziadne heslo.
1. Kliknite na Administrate Settings. Otvori sa stranka Administrate Settings.
/2 Web Configuration Utility - Microsoft Internet Explorer =1=] 35]
| Fle Edr vew Fvares Took || qepek - & - () 4] o | @oswch (esrres veds (3] 2y S 5[ % unks [
Address [&) hiepije.44.73,141 LJ ]

% Administrate-Setting

Remote Security State : ®En

Remote-2 (PASSWORD Setting.)

Administrate- IO RESEWAnE S I

Setting Input New PASSWORD N
Verify New PASSWORD [

IP-Setting 5
Set

E-Mail-Setting
MAX Connections Limitation :
HTTP-Server Version :
MAC Address : 0

X | piscussions ~ | 1 [ ) ¥ %] | subscribe... ) Discussions not availabls on http:(f9.44.73.141}

&) Done

2. Vyberte radiové tlacidlo Enable a kliknite na Set.
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ALEBO
Kliknite na radiové tlac¢idlo Disable a nasledne kliknite na Set.

Administrate-Setting

4. Zadajte heslo a kliknite na Login.

Nastavenie maximalneho poétu pripojeni

V nasledovnom najdete informacie o tom, ako obmedzif pocet uzivatelov, ktori sa mozu
prihlasif na projektor.

1. Kliknite na Administrate Settings. Otvori sa stranka Administrate Settings.

/ web Configuration Utility - Microsoft Internet Explorer ! _|= _)ﬂ
Fie Edt Ve Favortes Took || sk - = - () 1] 4| @oewch GalFavertes Meds | 54 b =] ¥ | ks ~ R
Address [&] httpifi9.44.73,141 :—J T
% Administrate-Setting
Remote Security State : @ e @
Remote-2 (PASSWORD Setting..)
Administrate- e el st e e _
Setting Input New PASSWORD |
Verify New PASSWORD [
IP-Setting -
Set
E-Mail-Setting
MAX Connections Limitation :
HTTP-Server Version :
MAC Address :
e _ADJ 5 7% Subscribe. . _émscussuunsnut available on http://9.44,73.141 gg
&) Done | [ mtemet
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2. Zadajte pocet a kliknite na Set.

MAX Connections Limitation : |5

Nacitanie zabudnutého hesla

V nasledovnom najdete informacie o tom, ako nacitat zabudnuté heslo.

1. Skontrolujte, ¢i je vybraté radiové tlacidlo Enable (vedla Security Status) a kliknite na

Set.
/2 Web Configuration Utility - Microsoft Internet Explorer | 35]
Fle Edt Vew Favortes Toos || depeck ~ = - @ [5] o} | @search CGarevortss @hveds 8|5y B EI[E ¥ unks [
Address [&) hiepije.44.73,141 LJ [sdcd
% Administrate-Setting
Remote Security State : ®Enab @D
Remote-2 (PASSWORD Setting.)
Administrate- IO RESEWARE S I
Setting Input New PASSWORD I
Verify New PASSWORD [
IP-Setting -
Set
E-Mail-Setting
MAX Connections Limitation :
HTTP-Server Version
MAC Address :
I Discussions ™ | ) (7 23 ¥ % | subscribe... ) Discussions not availabls on http:(f9.44.73.141} )
&) Done [ [ mtemet

2. Na obrazovke Input Password kliknite na Forgot your Password?
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3. Zadajte vaSu e-mailovi adresu a kliknite na Send.

Please input the Administrator E-Mail address. System would check

your E-mail address. If matching, then send the PASSWORD to the
administrator.

Your Email : I

4. Aktualne heslo projektora dostanete e-mailom.
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Priloha A. Udrzba

Tato kapitola poskytuje informacie o udrzbe projektora.

Cistenie projektora

Odstrannovanim prachu a necistoty z projektora sa zabezpeci jeho bezproblémova prevadzka.
* Najmenej 1 hodinu pred ¢istenim musite projektor vypnuf a odpojif. V opaénom pripade sa
vystavujete nebezpecenstvu vazneho popalenia.

* Pri Cisteni pouzivajte len vlhku handricku. Do vetracich otvorov na projektore sa nesmie
dostat voda.

* Ak sa pocas Cistenia dostane do vnutra projektora ¢o i len malé mnozstvo vody, musite
projektor pred pouzitim nechat niekolko hodin odpojeny v dobre vetranej miestnosti.

* Ak sa pocas Cistenia dostane do vniitra projektora velké mnozstvo vody, musite dat
projektor do opravy.

Cistenie $osovky

Ak cheete vygistit SoSovku, postupujte nasledovne:

1. Na makkd, sucht handricku naneste neabrazivny cistiaci prostriedok, urceny pre
objektivy fotoaparatov.

Poznamka: Nepouzivajte velké mnoZstvo Cistiaceho prostriedku a nenanasajte ho priamo
na SoSovku. Abrazivne Cistiace prostriedky, rozpustadla alebo iné agresivne
chemikalie mézu $osovku poskriabat.

2. Sosovku jemne utierajte handri¢kou krazivym pohybom. Ak nechcete projektor okamzite
pouzit, na SoSovku znova nasadte kryt.

Cistenie kufrika

Pri ¢isteni kufrika na projektor postupujte nasledovne:
1. Cistou vlhkou handri¢kou utrite prach.

2. Handricku navlh¢ite teplou vodou a jemnym saponatom (napriklad pripravkom na
umyvanie riadu) a kufrik poutierajte.

3. Z handricky dobre vyplakajte vsetok saponat a kufrik znova poutierajte.

Poznamka: Ak chcete predist odfarbeniu alebo vyblednutiu kufrika, nepouzivajte abrazivne
Cistiace prostriedky na baze alkoholu.

Vymena lampy

© Copyright IBM Corp. 2004

projektora

Lampa projektora méze byt vymenen4 len za certifikovany nahradny dielec IBM, ktory si
mozete objednat u vasho obchodného partnera alebo chodte na www.ibm.com/pc.

Pri vymene projekcnej lampy postupujte takto:

1. Vypnite projektor, vytiahnite napéjaci kabel a nechajte projektor vychladnuf aspon 1
hodinu.



2. Na odstranenie skrutky z krytu na schranke lampy pouzite krizovy skrutkovac ako je
znazornené na Y .

3. Odstraiite kryt schranky lampy ako je znazornené na B .

.

- 2
(I TS

4. Z lampového modulu odstrafite dve skrutky ako je znazornené na [EJ.

5. Nadvihnite packu modulu a pevne ju fahajte nahor ako je znazornené na [ .

4

P4

6. Pri instalacii nového lampového modulu zopakujte kroky 1 az 5 v opacnom poradi.
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Poznamka: Lampovy modul treba pri vymene nasmerovat tak, ako je znazornené nizsie.

Upozornenie: Tento produkt obsahuje oblikovt lampu, ktord obsahuje ortuf. Nardbajte s
nou v sulade s miestnymi nariadeniami a predpismi.

USA obmedzuje alebo zakazuje likvidaciu niektorych alebo vsetkych lamp, obsahujucich
ortuf, v komundlnom odpade. Pozrite si stranku www.lamprecycle.org, kde néjdete viac
informacii o poziadavkach na likvidaciu a recyklovacich zariadeniach pre konkrétne Staty.

Pouzivatelia v $tite Connecticut mézu bezplatne zavolat spolo¢nost Northeast Lamp
Recycling na telefénne ¢islo 1-888-657-5267 a objednat dodanie stpravy, ktora obsahuje
Skatulu na lampu, pasku a Stitok pre vratnu zasielku.

Vynulovanie pocitadla hodin lampy

Po vymene lampy by ste mali vynulovat po¢itadlo hodin lampy na nulu. Postupujte podia dole
uvedenych krokov.

1. Stlacte tla¢idlo Menu, aby sa otvorila hlavna ponuka.

2. Na presun do ponuky Information pouzite tla¢idlo na pohyb kurzorom dolava/doprava.

3. Na presun nadol k ponuke Lamp Hour Reset pouzite tlacidlo na pohyb kurzorom
nahor/nadol.

4. Stlacte Enter a vyberte Lamp Hour Reset.
OSD zobrazi "Please see User Manual...”

5. Stlacajte tla¢idla na dialkovom ovladaéi alebo na projektore v nasledujiicom poradi: ipka
nadol, sipka nahor, Sipka vlavo, Sipka vpravo. Tymto sa potvrdi vynulovanie pocitadla
hodin lampy.

Upozornenie: Zivotnost lampy uréuje dobu zniZenia jasu a nevyjadruje ¢as, za ktory lampa
zlyhé a prestane svietif. Zivotnost lampy je definovana ako doba, po prejdeni ktorej bude mat
viac ako 50% lamp zo vzorky svietivost znizenu priblizne na 50% stanovenej svietivosti tejto
lampy. Napriklad, ak zadefinovana zivotnost vasej lampy je 1500 hodin a jej jas sa odhaduje
na 2650 lumenov, existuje 50%-n4 Sanca, ze po 1500 hodinach prevadzky sa jas vasej lampy
jas znizi o 50% na priblizne 1325 lumenov.

Priloha A. Udrzba  A-3



Pouzitie otvoru na zabezpecenie

Projektor ma bezpeénostny otvor, ako je zndzornené nizsie na [fl}] . Pozrite si informécie,
dodavané spolu s bezpe¢nostnym zamkom, kde najdete instrukcie na jeho pouZzivanie.

.o F
// /

d
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Priloha B. Odstranovanie problémov

Dole uvedené pokyny poskytuju tipy na rieSenie problémov, ktoré by ste mohli zaznamenat
pocas pouzivania projektora. Ak nedokézete konkrétny problém vyriesit, poziadajte o pomoc
vasho predajcu.

Bezné problémy a rieSenia

Nez prikrocite ku konkrétnemu rieSeniu problému, skontrolujte nasledovné:

* Pouzitim in¢ho elektrického zariadenia skontrolujte, ¢i je elektricka zasuvka funkcna.
» Skontrolujte, ¢i je projektor zapnuty.

» Skontrolujte, ¢i st vSetky pripojené zariadenia bezpecne pripojené.

 Skontrolujte, ¢i je pripojené zariadenie zapnuté.

* Skontrolujte, ¢i pripojené PC nie je v pozastavenom rezime.

 Skontrolujte, ¢i je pripojeny notebook nakonfigurovany pre externu obrazovku. Toto sa
zvycajne vykona stlacenim kombinacie klavesu Fn s inym kldvesom na notebooku.

Tipy na odstranovanie problémov

V kazdej casti, tykajucej sa konkrétneho problému, vyskusajte kroky v odporu¢anom poradi.
PomoézZe vam to rychlejsie vyriesif problém.

Pokuste sa presne identifikovat problém, ¢im sa vyhnete vymene nezdvadnych dielov. Ak
napriklad vymenite batérie a problém pretrvava, vloZte naspiat povodné batérie a prejdite na
dalsi krok.

Pocas odstranovania problémov si zaznamenavajte vykonané kroky. Tieto informacie mézu
byt uzito¢né v pripade, Ze zavolate technicki podporu alebo servisnych technikov.

Informacie o odstranovani problémov

© Copyright IBM Corp. 2004

Nasledujuca tabulka obsahuje informacie o odstrafiovani problémov s projektorom. V
niektorych pripadoch sa uvadza viac ako jedno mozné riesenie. RieSenia pouzivajte v takom
poradi, v akom st uvadzané. Pokial problém vyriesite, dalSie rieSenia mdZete vynechat.

Tabulka B-1. Odstrariovanie problémov

Problém Riesenie

Na platne sa neobjavi obraz. * PresvedCte sa, Ze je poCita¢ a projektor zapnuty.

* Overte nastavenia na vasom notebooku alebo stolnom PC.

* Vypnite vSetky zariadenia a znova ich zapnite v spravnom
poradi.

Obraz je rozmazany * Upravte zaostrenie na projektore.

+ Stlacte tlacidlo Auto na diaikovom ovladaéi alebo na
projektore.

¢ Presvedcte sa, ¢i je vzdialenost projektora od platna vramci
$pecifikovaného rozsahu.

» Skontrolujte, ¢i je objektiv projektora Cisty.

» Skontrolujte, ¢i rozliSenie vystupu z PC je 1024 x 768, ¢o je
nativne rozliSenie projektora.
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Tabulka B-1. Odstrariovanie problémov (pokracovanie)

Problém

RieSenie

Obraz je §ir$i navrchu alebo naspodku
(lichobeznikovy efekt).

* Umiestnite projektor tak, aby bol ¢o najviac kolmy na
premietacie platno.

* Na vyriesenie problému pouzite tlacidlo Keystone na
dialkovom ovladagi alebo projektore.

Obraz je otoceny alebo hore nohami.

Skontrolujte nastavenia Projection v ponuke OSD Setup.

Obraz je pruhovany.

* Nastavte Frequency a Tracking v ponuke OSD Setup na
predvolené nastavenia.

 Uistite sa, Ze problém nie je spésobeny videokartou
pripojené¢ho PC, pripojenim k inému pocitacu.

Obraz je nejasny, bez kontrastu

Upravte nastavenia Contrast v hlavnom menu OSD.

Farba premietaného obrazu sa
nezhoduje so zdrojovym obrazom

Upravte nastavenia Color Temp a Gamma v ponuke OSD
ColorMgr.

Projektor nesvieti

* Skontrolujte, ¢i je napajaci kabel dokladne pripojeny.

* PresvedcCte sa, ¢i je napajaci zdroj v poriadku otestovanim
iného elektrického zariadenia.

* Restartujte projektor v spravnom poradi a skontrolujte, ¢i
LED napajania svieti zelenym svetlom.

* Ak ste prave vymenili lampu, skontrolujte jej pripojenie.
Presvedcte sa, i je kryt lampy netr¢i zo skrinky projektora,
ked ju zatvarate.

* Vymente modul lampy.

* Vlozte do projektora spif start lampu a dajte projektor do
opravy.

Lampa nesvieti.

* Narazovy prid moze sposobif znienie lampy. Stlacte
dvakrat tlacidlo Power, aby sa projektor vypol. Ked svieti
kontrolka LED Ready, stlacte tlacidlo Power.

* Vymeite lampovy modul.

* Vlozte do projektora spif starti lampu a dajte projektor do
opravy.

Projektor nereaguje na dialkovy
ovladac.

+ Dialkovy ovlada¢ nasmerujte na vzdialeny senzor na
projektore.

* Presvedcte sa, ¢i nie je cesta medzi dialkovym ovladacom a
senzorom zatarasena.

* Vypnite vSetky fluorescenc¢né svetld v miestnosti.
* Skontrolujte polaritu batérie.

* Vymeiite batérie.

* Vypnite ostatné susediace infraervené zariadenia.

* Dajte dialkovy ovlada¢ do opravy.

Nefunguje zvuk.

+ Upravte hlasitost na dialkovom ovladai.

« Upravte hlasitost audiozdroja.

 Skontrolujte pripojenie audiokabla.

* Otestujte vystup audiozdroja s inymi reproduktormi.

* Dajte projektor do opravy.

Zvuk je skresleny.

 Skontrolujte pripojenie audiokabla.
* Otestujte vystup audiozdroja s inymi reproduktormi.

* Dajte projektor do opravy.
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LED indikatory projektora

Diéda LED na vrchnej strane projektora indikuje stav projektora a moze vam pomdct pri
odstranovani problémov. Cykly blikania sa opakuju v dvojsekundovych intervaloch.
Podrobnejsie informdacie o poruchach projektora indikovanych kontrolkou LED vam poskytne
zastupca IBM.

Tabulka B-2. Chybové sprévy indikované kontrolkou LED Ready

Pgcet
zaplikani
kantrolky

LED
Re¢adysvetlenie

Bljamwpa nie je pripravena- nestlacajte tlacidlo napajania, kym blikanie neprestane.

1 | Chyba ventilatora predného krytu

Chyba ventilatora lampy

Chyba ventilatora napajacej dosky

2
3
4 | Chyba fukacieho ventilatora
5

Chyba ventilatora

Tabulka B-3. Chybové spravy LED napdjania

Pgcet
zablikani
LED
napMysmédlenie

Prehriatie systému

Chyba rozhrania systému

Chyba lampy

Chyba ventilatora. Pozrite sa na kontrolku LED Ready, aby ste urcili chybny ventilator.

Otvoreny kryt lampy
Chyba ovladaca DLP.

0| N ||| W
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Priloha C. Technické Specifikacie

© Copyright IBM Corp. 2004

Nasleduju specifikacie pre projektor IBM C400.

Teplota

(mimo prevadzky)

od 5° do 35° C (od 41° do 95° F) v nulovej nadmorskej vyske

od -10° do 60° C (od 14° do 140° F)

Nadmorska vyska (pocas
prevadzky)

Nadmorska vyska (mimo
prevadzky)

3048 m (od 0 do 10000 stop)

12192 m (od 0 do 40000 stop)

Vlhkost (po&as prevadzky)

Vlhkost (mimo prevadzky)

Relativna vlhkost od 5% do 90%, nekondenzujica

Relativna vlhkost od 5% do 95%, nekondenzujuica

Rozmery 86 mm x 285 mm x 220 mm (3,38 palca x 11,21 palca x 8,66 palca)
(VxSxH)
Hmotnost 3,1 kg (6,8 libry) bez obalu

Optika (rozsah zaostrenia)

1,2 -9,4 m (od 4 do 31 stop)

Typ lampy

Lampa 250 W

Lumeny

2650 lumenov (Ekonomicky rezim: 1850 lumenov)

Poziadavky na prikon

100-240V 4,5A 50/60 Hz
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Priloha D. Service and Support

The following information describes the technical support that is available for your product,
during the warranty period or throughout the life of the product. Refer to your IBM Statement
of Limited Warranty for a full explanation of IBM warranty terms.

Online technical support

Online technical support is available during the life of your product through the Personal
Computing Support Web site at http://www.ibm.com/pc/support.

During the warranty period, assistance for replacement or exchange of defective components
is available. In addition, if your IBM option is installed in an IBM computer, you might be
entitled to service at your location. Your technical support representative can help you
determine the best alternative.

Telephone technical support

Installation and configuration support through the IBM Support Center will be withdrawn or
made available for a fee, at IBM’s discretion, 90 days after the option has been withdrawn
from marketing. Additional support offerings, including step-by-step installation assistance,
are available for a nominal fee.

To assist the technical support representative, have available as much of the following
information as possible:

e Option name

e Option number

* Proof of purchase

e Computer manufacturer, model, serial number (if IBM), and manual
* Exact wording of the error message (if any)

* Description of the problem

* Hardware and software configuration information for your system

If possible, be at your computer. Your technical support representative might want to walk
you through the problem during the call.

For the support telephone number and support hours by country, refer to the following table.
If the number for your country or region is not listed, contact your IBM reseller or IBM
marketing representative. Response time may vary depending on the number and nature of the
calls received.

Phone numbers are subject to change without notice. For the latest phone number list, go to
http://www.ibm.com/pc/support and click Support Phone List.
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Country or Region Telephone Number Country or Region Telephone Number
Africa +44 (0) 1475 555 055 Japan Desktop: 0120-887-870
* Overseas calls:
81-46-266-1084
ThinkPad:
0120-887-874
* Overseas calls:
81-46-266-1084
IntelliStation and
xSeries:
81-46-266-1358
PC Software:
0120-558-695
* Overseas calls:
81-44-200-8666
Argentina 0800-666-0011 Luxembourg 298-977-5063
Australia 131-426 Malaysia (60) 3-7727-7800
Austria 01-24592-5901 Mexico 001-866-434-2080
Bolivia 0800-0189 Middle East +44 (0) 1475 555 055
Belgium Dutch: 02-210 9820 Netherlands 020-514 5770
French: 02-210 9800
Brazil 55-11-3889-8986 New Zealand 0800-446-149
Canada English: Nicaragua 255-6658
1-800-565-3344
French: 1-800-565-3344
In Toronto:
416-383-3344
Chile 800-224-488 Norway 66 81 11 00
China 800-810-1818 Panama 206-6047
China (Hong Kong and | Home PC: Peru 0-800-50-866
S.AR) 852-2825-7799
Commercial PC:
852-8205-0333
Colombia 980-912-3021 Philippines (63) 2-995-2225
Costa Rica 284-3911 Portugal 21-892-7147
Denmark 45208200 Russia 095-940-2000
Dominican Republic 566-4755 Singapore (65) 1-800-840-9911
or 566-5161 ext. 8201
Toll Free within the
Dominican Republic:
1-200-1929
Ecuador 1-800-426911 (option | Spain 91-714-7983
#4)
El Salvador 250-5696 Sweden 08-477 4420
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Country or Region Telephone Number Country or Region Telephone Number
Finland 09-459 69 60 Switzerland 058-333-0900
France 02 38557450 Taiwan 886-2-8723-9799
Germany 07032-1549 201 Thailand (66) 2-273-4000
Guatemala 335-8490 Turkey 00-800-446-32-041
Honduras Tegucigalpa & Sand United Kingdom 0-1475-555 055

Pedro Sula: 232-4222

San Pedro Sula:

552-2234
India 1600-44-6666 United States 1-800-IBM-SERV

(1-800-426-7378)

Indonesia (62) 21-523-8535 Uruguay 000-411-005-6649
Ireland 01-815-9202 Venezuela 0-800-100-2011
Italy 01-815-9202 Vietnam Ho Chi Minh: (84)

8-829-5160

Hanoi: (84) 4-843-6675

Priloha D. Service and Support
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Priloha E. IBM Statement of Limited Warranty Z125-4753-08
04/2004

Part 1 - General Terms

This Statement of Limited Warranty includes Part 1 - General Terms, Part 2 - Country-unique
Terms, and Part 3 - Warranty Information. The terms of Part 2 replace or modify those of
Part 1. The warranties provided by IBM in this Statement of Limited Warranty apply only to
Machines you purchase for your use, and not for resale. The term "Machine" means an IBM
machine, its features, conversions, upgrades, elements, or accessories, or any combination of
them. The term "Machine" does not include any sofiware programs, whether pre-loaded with
the Machine, installed subsequently or otherwise. Nothing in this Statement of Limited
Warranty affects any statutory rights of consumers that cannot be waived or limited by
contract.

What this Warranty Covers

IBM warrants that each Machine 1) is free from defects in materials and workmanship and 2)
conforms to IBM’s Official Published Specifications (" Specifications") which are available on
request. The warranty period for the Machine starts on the original Date of Installation and is
specified in Part 3 - Warranty Information. The date on your invoice or sales receipt is the
Date of Installation unless IBM or your reseller informs you otherwise. Many features,
conversions, or upgrades involve the removal of parts and their return to IBM. A part that
replaces a removed part will assume the warranty service status of the removed part. Unless
IBM specifies otherwise, these warranties apply only in the country or region in which you
purchased the Machine. THESE WARRANTIES ARE YOUR EXCLUSIVE
WARRANTIES AND REPLACE ALL OTHER WARRANTIES OR CONDITIONS,
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. SOME STATES OR JURISDICTIONS DO NOT ALLOW
THE EXCLUSION OF EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, SO THE ABOVE
EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. IN THAT EVENT, SUCH WARRANTIES
ARE LIMITED IN DURATION TO THE WARRANTY PERIOD. NO WARRANTIES
APPLY AFTER THAT PERIOD. SOME STATES OR JURISDICTIONS DO NOT
ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO
THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

What this Warranty Does not Cover

This warranty does not cover the following:

* any software programs, whether pre-loaded or shipped with the Machine, or installed
subsequently;

* failure resulting from misuse (including but not limited to use of any Machine capacity or
capability, other than that authorized by IBM in writing), accident, modification, unsuitable
physical or operating environment, or improper maintenance by you;

* failure caused by a product for which IBM is not responsible; and

* any non-IBM products, including those that IBM may procure and provide with or
integrate into an IBM Machine at your request.

The warranty is voided by removal or alteration of identification labels on the Machine or its
parts.

IBM does not warrant uninterrupted or error-free operation of a Machine.

Any technical or other support provided for a Machine under warranty, such as assistance
with "how-to" questions and those regarding Machine set-up and installation, is provided
WITHOUT WARRANTIES OF ANY KIND.
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How to Obtain Warranty Service

If the Machine does not function as warranted during the warranty period, contact IBM or
your reseller to obtain warranty service. If you do not register the Machine with IBM, you
may be required to present proof of purchase as evidence of your entitlement to warranty
service.

What IBM Will Do to Correct Problems

When you contact IBM for service, you must follow the problem determination and resolution
procedures that IBM specifies. An initial diagnosis of your problem can be made either by a
technician over the telephone or electronically by access to an IBM website. The type of
warranty service applicable to your Machine is specified in Part 3 - Warranty Information.
You are responsible for downloading and installing designated Machine Code (microcode,
basic input/output system code (called "BIOS"), utility programs, device drivers, and
diagnostics delivered with an IBM Machine ) and other software updates from an IBM
Internet Web site or from other electronic media, and following the instructions that IBM
provides. If your problem can be resolved with a Customer Replaceable Unit ("CRU") (e.g.,
keyboard, mouse, speaker, memory, hard disk drive), IBM will ship the CRU to you for you
to install. If the Machine does not function as warranted during the warranty period and your
problem cannot be resolved over the telephone or electronically, through your application of
Machine Code or software updates, or with a CRU, IBM or your reseller, if approved by IBM
to provide warranty service, will either, at its discretion, 1) repair it to make it function as
warranted, or 2) replace it with one that is at least functionally equivalent. If IBM is unable to
do either, you may return the Machine to your place of purchase and your money will be
refunded. IBM or your reseller will also manage and install selected engineering changes that
apply to the Machine.

Exchange of a Machine or Part

When the warranty service involves the exchange of a Machine or part, the item IBM or your
reseller replaces becomes its property and the replacement becomes yours. You represent that
all removed items are genuine and unaltered. The replacement may not be new, but will be in
good working order and at least functionally equivalent to the item replaced. The replacement
assumes the warranty service status of the replaced item.

Your Additional Responsibilities
Before IBM or your reseller exchanges a Machine or part, you agree to remove all features,
parts, options, alterations, and attachments not under warranty service.

You also agree to:

1. ensure that the Machine is free of any legal obligations or restrictions that prevent its
exchange;

2. obtain authorization from the owner to have IBM or your reseller service a Machine that
you do not own; and

3. where applicable, before service is provided:

a. follow the service request procedures that IBM or your reseller provides;

b. backup or secure all programs, data, and funds contained in the Machine;

c. provide IBM or your reseller with sufficient, free, and safe access to your facilities to
permit IBM to fulfill its obligations; and

d. inform IBM or your reseller of changes in the Machine’s location.

4. (a) ensure all information about identified or identifiable individuals (Personal Data) is
deleted from the Machine (to the extent technically possible), (b) allow IBM, your reseller
or an IBM supplier to process on your behalf any remaining Personal Data as IBM or your
reseller considers necessary to fulfill its obligations under this Statement of Limited
Warranty (which may include shipping the Machine for such processing to other IBM
service locations around the world), and (c) ensure that such processing complies with any
laws applicable to such Personal Data.
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Limitation of Liability

IBM is responsible for loss of, or damage to, your Machine only while it is 1) in IBM’s

possession or 2) in transit in those cases where IBM is responsible for the transportation

charges.

Neither IBM nor your reseller are responsible for any of your confidential, proprietary or

personal information contained in a Machine which you return to IBM for any reason. You

should remove all such information from the Machine prior to its return.

Circumstances may arise where, because of a default on IBM’s part or other liability, you are

entitled to recover damages from IBM. In each such instance, regardless of the basis on which

you are entitled to claim damages from IBM (including fundamental breach, negligence,

misrepresentation, or other contract or tort claim), except for any liability that cannot be

waived or limited by applicable laws, IBM is liable for no more than

1. damages for bodily injury (including death) and damage to real property and tangible
personal property; and

2. the amount of any other actual direct damages, up to the charges (if recurring, 12 months’
charges apply) for the Machine that is subject of the claim. For purposes of this item, the
term "Machine” includes Machine Code and Licensed Internal Code ("LIC").

This limit also applies to IBM’s suppliers and your reseller. It is the maximum for which
IBM, its suppliers, and your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS IBM, ITS SUPPLIERS OR RESELLERS LIABLE
FOR ANY OF THE FOLLOWING EVEN IF INFORMED OF THEIR POSSIBILITY:
1) THIRD PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES (OTHER THAN
THOSE UNDER THE FIRST ITEM LISTED ABOVE); 2) LOSS OF, OR DAMAGE
TO, DATA; 3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY
ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES; OR 4) LOST PROFITS, BUSINESS
REVENUE, GOODWILL OR ANTICIPATED SAVINGS. SOME STATES OR
JURISDICTIONS DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION
OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. SOME STATES OR JURISDICTIONS
DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY
LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

Governing Law

Both you and IBM consent to the application of the laws of the country in which you acquired
the Machine to govern, interpret, and enforce all of your and IBM’s rights, duties, and
obligations arising from, or relating in any manner to, the subject matter of this Statement of
Limited Warranty, without regard to conflict of law principles.

THESE WARRANTIES GIVE YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS AND YOU MAY
ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM STATE TO STATE OR
JURISDICTION TO JURISDICTION.

Jurisdiction
All of our rights, duties, and obligations are subject to the courts of the country in which you
acquired the Machine.

Part 2 - Country-unique Terms

AMERICAS
ARGENTINA
Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Ordinary Commercial Court of the city of Buenos Aires.
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BOLIVIA

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the courts of the city of La Paz.

BRAZIL

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Agreement will be settled exclusively by the court of Rio de
Janeiro, RJ.

CHILE

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Civil Courts of Justice of Santiago.

COLOMBIA

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Judges of the Republic of Colombia.

EQUADOR

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Judges of Quito.

MEXICO

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Federal Courts of Mexico City, Federal District.

PARAGUAY

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the courts of the city of Asuncion.

PERU

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Judges and Tribunals of the Judicial District of Lima, Cercado.

Limitation of Liability: The following is added at the end of this section:In accordance with
Article 1328 of the Peruvian Civil Code the limitations and exclusions specified in this
section will not apply to damages caused by IBM’s willful misconduct ("dolo”) or gross
negligence ("culpa inexcusable”).

URUGUAY

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the City of Montevideo Court’s Jurisdiction.

VENEZUELA

Jurisdiction: The following is added after the first sentence:

Any litigation arising from this Statement of Limited Warranty will be settled exclusively by
the Courts of the Metropolitan Area Of the City of Caracas.

NORTH AMERICA
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How to Obtain Warranty Service: The following is added to this Section:
To obtain warranty service from IBM in Canada or the United States, call 1-800-IBM-SERV
(426-7378).

CANADA

Limitation of Liability: The following replaces item 1 of this section:

1. damages for bodily injury (including death) or physical harm to real property and tangible
personal property caused by IBM’s negligence; and

Governing Law: The following replaces "laws of the country in which you acquired the
Machine" in the first sentence:

laws in the Province of Ontario.

UNITED STATES

Governing Law: The following replaces "laws of the country in which you acquired the
Machine" in the first sentence:

laws of the State of New York.

ASIA PACIFIC

AUSTRALIA

What this Warranty Covers: The following paragraph is added to this Section:

The warranties specified in this Section are in addition to any rights you may have under the
Trade Practices Act 1974 or other similar legislation and are only limited to the extent
permitted by the applicable legislation.

Limitation of Liability: The following is added to this Section:

Where IBM is in breach of a condition or warranty implied by the Trade Practices Act 1974
or other similar legislation, IBM’s liability is limited to the repair or replacement of the goods
or the supply of equivalent goods. Where that condition or warranty relates to right to sell,
quiet possession or clear title, or the goods are of a kind ordinarily acquired for personal,
domestic or household use or consumption, then none of the limitations in this paragraph
apply.

Governing Law: The following replaces "laws of the country in which you acquired the
Machine" in the first sentence:

laws of the State or Territory.

CAMBODIA AND LAOS

Governing Law: The following replaces "laws of the country in which you acquired the
Machine" in the first sentence.
laws of the State of New York, United States of America.

CAMBODIA, INDONESIA, AND LAOS

Arbitration: The following is added under this heading:

Disputes arising out of or in connection with this Statement of Limited Warranty shall be
finally settled by arbitration which shall be held in Singapore in accordance with the
Arbitration Rules of Singapore International Arbitration Center ("SIAC Rules”) then in effect.
The arbitration award shall be final and binding for the parties without appeal and shall be in
writing and set forth the findings of fact and the conclusions of law. The number of arbitrators
shall be three, with each side to the dispute being entitled to appoint one arbitrator. The two
arbitrators appointed by the parties shall appoint a third arbitrator who shall act as chairman of
the proceedings. Vacancies in the post of chairman shall be filled by the president of the
SIAC. Other vacancies shall be filled by the respective nominating party. Proceedings shall
continue from the stage they were at when the vacancy occurred. If one of the parties refuses
or otherwise fails to appoint an arbitrator within 30 days of the date the other party appoints
its, the first appointed arbitrator shall be the sole arbitrator, provided that the arbitrator was
validly and properly appointed. All proceedings shall be conducted, including all documents
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presented in such proceedings, in the English language. The English language version of this
Statement of Limited Warranty prevails over any other language version.

HONG KONG S.A.R. OF CHINA AND MACAU S.A.R. OF CHINA

Governing Law: The following replaces "laws of the country in which you acquired the
Machine" in the first sentence:

laws of Hong Kong Special Administrative Region of China.

INDIA

Limitation of Liability: The following replaces items I and 2 of this Section:

1. liability for bodily injury (including death) or damage to real property and tangible
personal property will be limited to that caused by IBM’s negligence; and

2. asto any other actual damage arising in any situation involving nonperformance by IBM
pursuant to, or in any way related to the subject of this Statement of Limited Warranty, the
charge paid by you for the individual Machine that is the subject of the claim. For
purposes of this item, the term "Machine" includes Machine Code and Licensed Internal
Code ("LIC").

Arbitration: The following is added under this heading

Disputes arising out of or in connection with this Statement of Limited Warranty shall be
finally settled by arbitration which shall be held in Bangalore, India in accordance with the
laws of India then in effect. The arbitration award shall be final and binding for the parties
without appeal and shall be in writing and set forth the findings of fact and the conclusions of
law. The number of arbitrators shall be three, with each side to the dispute being entitled to
appoint one arbitrator. The two arbitrators appointed by the parties shall appoint a third
arbitrator who shall act as chairman of the proceedings. Vacancies in the post of chairman
shall be filled by the president of the Bar Council of India. Other vacancies shall be filled by
the respective nominating party. Proceedings shall continue from the stage they were at when
the vacancy occurred. If one of the parties refuses or otherwise fails to appoint an arbitrator
within 30 days of the date the other party appoints its, the first appointed arbitrator shall be
the sole arbitrator, provided that the arbitrator was validly and properly appointed. All
proceedings shall be conducted, including all documents presented in such proceedings, in the
English language. The English language version of this Statement of Limited Warranty
prevails over any other language version.

JAPAN

Governing Law: The following sentence is added to this Section:

Any doubts concerning this Statement of Limited Warranty will be initially resolved between
us in good faith and in accordance with the principle of mutual trust.

MALAYSIA
Limitation of Liability: The word "SPECIAL" in item 3 of the fifth paragraph is deleted.

NEW ZEALAND

What this Warranty Covers: The following paragraph is added to this Section:

The warranties specified in this section are in addition to any rights you may have under the
Consumer Guarantees Act 1993 or other legislation which cannot be excluded or limited. The
Consumer Guarantees Act 1993 will not apply in respect of any goods which IBM provides, if
you require the goods for the purposes of a business as defined in that Act.

Limitation of Liability: The following is added to this Section:

Where Machines are not acquired for the purposes of a business as defined in the Consumer
Guarantees Act 1993, the limitations in this Section are subject to the limitations in that Act.

PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA (PRC)
Governing Law: The following replaces "laws of the country in which you acquired the
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Machine” in the first sentence:
laws of the State of New York, United States of America (except when local law requires
otherwise).

PHILIPPINES

Limitation of Liability: /tem 3 in the fifth paragraph is replaced by the following:
SPECIAL (INCLUDING NOMINAL AND EXEMPLARY DAMAGES), MORAL,
INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES FOR ANY ECONOMIC
CONSEQUENTIAL DAMAGES; OR

Arbitration: The following is added: under this heading

Disputes arising out of or in connection with this Statement of Limited Warranty shall be
finally settled by arbitration which shall be held in Metro Manila, Philippines in accordance
with the laws of the Philippines then in effect. The arbitration award shall be final and binding
for the parties without appeal and shall be in writing and set forth the findings of fact and the
conclusions of law. The number of arbitrators shall be three, with each side to the dispute
being entitled to appoint one arbitrator. The two arbitrators appointed by the parties shall
appoint a third arbitrator who shall act as chairman of the proceedings. Vacancies in the post
of chairman shall be filled by the president of the Philippine Dispute Resolution Center, Inc..
Other vacancies shall be filled by the respective nominating party. Proceedings shall continue
from the stage they were at when the vacancy occurred. If one of the parties refuses or
otherwise fails to appoint an arbitrator within 30 days of the date the other party appoints its,
the first appointed arbitrator shall be the sole arbitrator, provided that the arbitrator was
validly and properly appointed. All proceedings shall be conducted, including all documents
presented in such proceedings, in the English language. The English language version of this
Statement of Limited Warranty prevails over any other language version.

SINGAPORE
Limitation of Liability: 7/e words "SPECIAL" and "ECONOMIC" in item 3 in the fifth
paragraph are deleted.

EUROPE, MIDDLE EAST, AFRICA (EMEA)

THE FOLLOWING TERMS APPLY TO ALL EMEA COUNTRIES:
The terms of this Statement of Limited Warranty apply to Machines purchased from IBM or
an IBM reseller.

How to Obtain Warranty Service:

Add the following paragraph in Western Europe (Andorra, Austria, Belgium, Cyprus, Czech
Republic, Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland,
Italy, Latvia, Liechtenstein, Lithuania, Luxembourg, Malta, Monaco, Netherlands, Norway,
Poland, Portugal, San Marino, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, United
Kingdom, Vatican State, and any country subsequently added to the European Union, as from
the date of accession): The warranty for Machines acquired in Western Europe shall be valid
and applicable in all Western Europe countries provided the Machines have been announced
and made available in such countries. If you purchase a Machine in one of the Western
European countries, as defined above, you may obtain warranty service for that Machine in
any of those countries from either (1) an IBM reseller approved to perform warranty service
or (2) from IBM, provided the Machine has been announced and made available by IBM in
the country in which you wish to obtain service. If you purchased a Personal Computer
Machine in Albania, Armenia, Belarus, Bosnia and Herzegovina, Bulgaria, Croatia, Czech
Republic, Georgia, Hungary, Kazakhstan, Kyrgyzstan, Federal Republic of Yugoslavia,
Former Yugoslav Republic of Macedonia (FYROM), Moldova, Poland, Romania, Russia,
Slovak Republic, Slovenia, or Ukraine, you may obtain warranty service for that Machine in
any of those countries from either (1) an IBM reseller approved to perform warranty service
or (2) from IBM. If you purchase a Machine in a Middle Eastern or African country, you may
obtain warranty service for that Machine from the IBM entity within the country of purchase,
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if that IBM entity provides warranty service in that country, or from an IBM reseller,
approved by IBM to perform warranty service on that Machine in that country. Warranty
service in Africa is available within 50 kilometers of an IBM approved service provider. You
are responsible for transportation costs for Machines located outside 50 kilometers of an IBM
approved service provider.

Governing Law:

The phrase "the laws of the country in which you acquired the Machine" is replaced by:

1) "the laws of Austria” in Albania, Armenia, Azerbaijan, Belarus, Bosnia-Herzegovina,
Bulgaria, Croatia, Georgia, Hungary, Kazakhstan, Kyrgyzstan, FYR Macedonia,
Moldova, Poland, Romania, Russia, Slovakia, Slovenia, Tajikistan, Turkmenistan,
Ukraine, Uzbekistan, and FR Yugoslavia; 2) "the laws of France” in Algeria, Benin,
Burkina Faso, Cameroon, Cape Verde, Central African Republic, Chad, Comoros,
Congo Republic, Djibouti, Democratic Republic of Congo, Equatorial Guinea, French
Guiana, French Polynesia, Gabon, Gambia, Guinea, Guinea-Bissau, Ivory Coast,
Lebanon, Madagascar, Mali, Mauritania, Mauritius, Mayotte, Morocco, New Caledonia,
Niger, Reunion, Senegal, Seychelles, Togo, Tunisia, Vanuatu, and Wallis & Futuna; 3)
"the laws of Finland” in Estonia, Latvia, and Lithuania; 4) "the laws of England” in
Angola, Bahrain, Botswana, Burundi, Egypt, Eritrea, Ethiopia, Ghana, Jordan, Kenya,
Kuwait, Liberia, Malawi, Malta, Mozambique, Nigeria, Oman, Pakistan, Qatar,
Rwanda, Sao Tome, Saudi Arabia, Sierra Leone, Somalia, Tanzania, Uganda, United
Arab Emirates, the United Kingdom, West Bank/Gaza, Yemen, Zambia, and Zimbabwe;
and 5) "the laws of South Africa” in South Africa, Namibia, Lesotho and Swaziland.

Jurisdiction: The following exceptions are added to this section:

1) In Austria the choice of jurisdiction for all disputes arising out of this Statement of
Limited Warranty and relating thereto, including its existence, will be the competent court of
law in Vienna, Austria (Inner-City); 2) in Angola, Bahrain, Botswana, Burundi, Egypt,
Eritrea, Ethiopia, Ghana, Jordan, Kenya, Kuwait, Liberia, Malawi, Malta,
Mozambique, Nigeria, Oman, Pakistan, Qatar, Rwanda, Sao Tome, Saudi Arabia,
Sierra Leone, Somalia, Tanzania, Uganda, United Arab Emirates, West Bank/Gaza,
Yemen, Zambia, and Zimbabwe all disputes arising out of this Statement of Limited
Warranty or related to its execution, including summary proceedings, will be submitted to the
exclusive jurisdiction of the English courts; 3) in Belgium and Luxembourg, all disputes
arising out of this Statement of Limited Warranty or related to its interpretation or its
execution, the law, and the courts of the capital city, of the country of your registered office
and/or commercial site location only are competent; 4) in France, Algeria, Benin, Burkina
Faso, Cameroon, Cape Verde, Central African Republic, Chad, Comoros, Congo
Republic, Djibouti, Democratic Republic of Congo, Equatorial Guinea, French Guiana,
French Polynesia, Gabon, Gambia, Guinea, Guinea-Bissau, Ivory Coast, Lebanon,
Madagascar, Mali, Mauritania, Mauritius, Mayotte, Morocco, New Caledonia, Niger,
Reunion, Senegal, Seychelles, Togo, Tunisia, Vanuatu, and Wallis & Futuna all disputes
arising out of this Statement of Limited Warranty or related to its violation or execution,
including summary proceedings, will be settled exclusively by the Commercial Court of Paris;
5) in Russia, all disputes arising out of or in relation to the interpretation, the violation, the
termination, the nullity of the execution of this Statement of Limited Warranty shall be settled
by Arbitration Court of Moscow; 6) in South Africa, Namibia, Lesotho and Swaziland,
both of us agree to submit all disputes relating to this Statement of Limited Warranty to the
jurisdiction of the High Court in Johannesburg; 7) in Turkey all disputes arising out of or in
connection with this Statement of Limited Warranty shall be resolved by the Istanbul Central
(Sultanahmet) Courts and Execution Directorates of Istanbul, the Republic of Turkey; 8) in
each of the following specified countries, any legal claim arising out of this Statement of
Limited Warranty will be brought before, and settled exclusively by, the competent court of a)
Athens for Greece, b) Tel Aviv-Jaffa for Israel, ¢c) Milan for Italy, d) Lisbon for Portugal,
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and e) Madrid for Spain; and 9) in the United Kingdom, both of us agree to submit all
disputes relating to this Statement of Limited Warranty to the jurisdiction of the English
courts.

Arbitration: The following is added under this heading:

In Albania, Armenia, Azerbaijan, Belarus, Bosnia-Herzegovina, Bulgaria, Croatia,
Georgia, Hungary, Kazakhstan, Kyrgyzstan, FYR Macedonia, Moldova, Poland,
Romania, Russia, Slovakia, Slovenia, Tajikistan, Turkmenistan, Ukraine, Uzbekistan,
and FR Yugoslavia all disputes arising out of this Statement of Limited Warranty or related
to its violation, termination or nullity will be finally settled under the Rules of Arbitration and
Conciliation of the International Arbitral Center of the Federal Economic Chamber in Vienna
(Vienna Rules) by three arbitrators appointed in accordance with these rules. The arbitration
will be held in Vienna, Austria, and the official language of the proceedings will be English.
The decision of the arbitrators will be final and binding upon both parties. Therefore, pursuant
to paragraph 598 (2) of the Austrian Code of Civil Procedure, the parties expressly waive the
application of paragraph 595 (1) figure 7 of the Code. IBM may, however, institute
proceedings in a competent court in the country of installation.In Estonia, Latvia and
Lithuania all disputes arising in connection with this Statement of Limited Warranty will be
finally settled in arbitration that will be held in Helsinki, Finland in accordance with the
arbitration laws of Finland then in effect. Each party will appoint one arbitrator. The
arbitrators will then jointly appoint the chairman. If arbitrators cannot agree on the chairman,
then the Central Chamber of Commerce in Helsinki will appoint the chairman.

EUROPEAN UNION (EU)

THE FOLLOWING TERMS APPLY TO ALL EU COUNTRIES:

The warranty for Machines acquired in EU countries is valid and applicable in all EU
countries provided the Machines have been announced and made available in such countries.
How to Obtain Warranty Service: The following is added to this section:

To obtain warranty service from IBM in EU countries, see the telephone listing in Part 3 -
Warranty Information.

You may contact IBM at the following address:

IBM Warranty & Service Quality Dept.

PO Box 30

Spango Valley

Greenock

Scotland PA16 0AH

CONSUMERS

Consumers have legal rights under applicable national legislation governing the sale of
consumer goods. Such rights are not affected by the warranties provided in this Statement of
Limited Warranty.

AUSTRIA, DENMARK, FINLAND, GREECE, ITALY, NETHERLANDS, NORWAY,

PORTUGAL, SPAIN, SWEDEN AND SWITZERLAND

Limitation of Liability: 7%e following replaces the terms of this section in its entirety:

Except as otherwise provided by mandatory law:

1. IBM'’s liability for any damages and losses that may arise as a consequence of the
fulfillment of its obligations under or in connection with this Statement of Limited
Warranty or due to any other cause related to this Statement of Limited Warranty is
limited to the compensation of only those damages and losses proved and actually arising
as an immediate and direct consequence of the non-fulfillment of such obligations (if IBM
is at fault) or of such cause, for a maximum amount equal to the charges you paid for the
Machine. For purposes of this item, the term "Machine” includes Machine Code and
Licensed Internal Code ("LIC").
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The above limitation shall not apply to damages for bodily injuries (including death) and
damages to real property and tangible personal property for which IBM is legally liable.
2. UNDER NO CIRCUMSTANCES IS IBM, ITS SUPPLIERS OR RESELLERS
LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING, EVEN IF INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY: 1) LOSS OF, OR DAMAGE TO, DATA; 2) INCIDENTAL OR
INDIRECT DAMAGES, OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL
DAMAGES; 3) LOST PROFITS, EVEN IF THEY ARISE AS AN IMMEDIATE
CONSEQUENCE OF THE EVENT THAT GENERATED THE DAMAGES; OR 4)
LOSS OF BUSINESS, REVENUE, GOODWILL, OR ANTICIPATED SAVINGS.

FRANCE AND BELGIUM

Limitation of Liability: The following replaces the terms of this section in its entirety:

Except as otherwise provided by mandatory law:

1. IBM’s liability for any damages and losses that may arise as a consequence of the
fulfillment of its obligations under or in connection with this Statement of Limited
Warranty is limited to the compensation of only those damages and losses proved and
actually arising as an immediate and direct consequence of the non-fulfillment of such
obligations (if IBM is at fault), for a maximum amount equal to the charges you paid for
the Machine that has caused the damages. For purposes of this item, the term "Machine”
includes Machine Code and Licensed Internal Code ("LIC").

The above limitation shall not apply to damages for bodily injuries (including death) and
damages to real property and tangible personal property for which IBM is legally liable.

2. UNDER NO CIRCUMSTANCES IS IBM, ITS SUPPLIERS OR RESELLERS
LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING, EVEN IF INFORMED OF THEIR
POSSIBILITY: 1) LOSS OF, OR DAMAGE TO, DATA; 2) INCIDENTAL OR
INDIRECT DAMAGES, OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL
DAMAGES:; 3) LOST PROFITS, EVEN IF THEY ARISE AS AN IMMEDIATE
CONSEQUENCE OF THE EVENT THAT GENERATED THE DAMAGES; OR 4)
LOSS OF BUSINESS, REVENUE, GOODWILL, OR ANTICIPATED SAVINGS.

THE FOLLOWING TERMS APPLY TO THE COUNTRY SPECIFIED:

AUSTRIA

The provisions of this Statement of Limited Warranty replace any applicable statutory
warranties.

What this Warranty Covers: The following replaces the first sentence of the first paragraph
of this section:

The warranty for an IBM Machine covers the functionality of the Machine for its normal use
and the Machine’s conformity to its Specifications.

The following paragraphs are added to this section:

The limitation period for consumers in action for breach of warranty is the statutory period as
a minimum. In case IBM or your reseller is unable to repair an IBM Machine, you can
alternatively ask for a partial refund as far as justified by the reduced value of the unrepaired
Machine or ask for a cancellation of the respective agreement for such Machine and get your
money refunded.

The second paragraph does not apply.

What IBM Will Do to Correct Problems: The following is added to this section:
During the warranty period, IBM will reimburse you for the transportation charges for the
delivery of the failing Machine to IBM.

Limitation of Liability: The following paragraph is added to this section:
The limitations and exclusions specified in the Statement of Limited Warranty will not apply
to damages caused by IBM with fraud or gross negligence and for express warranty.
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The following sentence is added to the end of item 2:
IBM’s liability under this item is limited to the violation of essential contractual terms in
cases of ordinary negligence.

EGYPT

Limitation of Liability: The following replaces item 2 in this section:

as to any other actual direct damages, IBM’s liability will be limited to the total amount you
paid for the Machine that is the subject of the claim. For purposes of this item, the term
"Machine” includes Machine Code and Licensed Internal Code ("LIC").

Applicability of suppliers and resellers (unchanged).

FRANCE

Limitation of Liability: The following replaces the second sentence of the first paragraph of
this section:

In such instances, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from
IBM, IBM is liable for no more than: (items 1 and 2 unchanged).

GERMANY

What this Warranty Covers: The following replaces the first sentence of the first paragraph
of this section:

The warranty for an IBM Machine covers the functionality of the Machine for its normal use
and the Machine’s conformity to its Specifications.

The following paragraphs are added to this section:

The minimum warranty period for Machines is twelve months. In case IBM or your reseller is
unable to repair an IBM Machine, you can alternatively ask for a partial refund as far as
justified by the reduced value of the unrepaired Machine or ask for a cancellation of the
respective agreement for such Machine and get your money refunded.

The second paragraph does not apply.

What IBM Will Do to Correct Problems: The following is added to this section:

During the warranty period, transportation for delivery of the failing Machine to IBM will be
at IBM’s expense.

Limitation of Liability: The following paragraph is added to this section:

The limitations and exclusions specified in the Statement of Limited Warranty will not apply
to damages caused by IBM with fraud or gross negligence and for express warranty.

The following sentence is added to the end of item 2:

IBM’s liability under this item is limited to the violation of essential contractual terms in
cases of ordinary negligence.

HUNGARY

Limitation of Liability: The following is added at the end of this section.

The limitation and exclusion specified herein shall not apply to liability for a breach of
contract damaging life, physical well-being, or health that has been caused intentionally, by
gross negligence, or by a criminal act. The parties accept the limitations of liability as valid
provisions and state that the Section 314.(2) of the Hungarian Civil Code applies as the
acquisition price as well as other advantages arising out of the present Statement of Limited
Warranty balance this limitation of liability.

IRELAND

What this Warranty Covers: The following is added to this section:

Except as expressly provided in these terms and conditions, all statutory conditions, including
all warranties implied, but without prejudice to the generality of the foregoing all warranties
implied by the Sale of Goods Act 1893 or the Sale of Goods and Supply of Services Act 1980
are hereby excluded.

Limitation of Liability: The following replaces the terms of section in its entirety:

For the purposes of this section, a "Default” means any act, statement, omission, or
negligence on the part of IBM in connection with, or in relation to, the subject matter of this
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Statement of Limited Warranty in respect of which IBM is legally liable to you, whether in

contract or tort. A number of Defaults which together result in, or contribute to, substantially

the same loss or damage will be treated as one Default occurring on the date of occurrence of

the last such Default. Circumstances may arise where, because of a Default, you are entitled

to recover damages from IBM. This section sets out the extent of IBM’s liability and your

sole remedy.

1. IBM will accept unlimited liability for death or personal injury caused by the negligence
of IBM

2. Subject always to the Items for Which IBM is Not Liable below, IBM will accept
unlimited liability for physical damage to your tangible property resulting from the
negligence of IBM.

3. Except as provided in items 1 and 2 above, IBM’s entire liability for actual damages for
any one Default will not in any event exceed the greater of 1) EUR 125,000, or 2) 125%
of the amount you paid for the Machine directly relating to the Default.

Items for Which IBM is Not Liable

Save with respect to any liability referred to in item 1 above, under no circumstances is IBM,
its suppliers or resellers liable for any of the following, even if IBM or they were informed of
the possibility of such losses:

1. loss of, or damage to, data;
2. special, indirect, or consequential loss; or

3. loss of profits, business, revenue, goodwill, or anticipated savings.

SLOVAKIA

Limitation of Liability: The following is added to the end of the last paragraph:

The limitations apply to the extent they are not prohibited under §§ 373-386 of the Slovak
Commercial Code.

SOUTH AFRICA, NAMIBIA, BOTSWANA, LESOTHO AND SWAZILAND
Limitation of Liability: The following is added to this section:

IBM’s entire liability to you for actual damages arising in all situations involving
nonperformance by IBM in respect of the subject matter of this Statement of Warranty will be
limited to the charge paid by you for the individual Machine that is the subject of your claim
from IBM.

UNITED KINGDOM
Limitation of Liability: The following replaces the terms of this section is in its entirety:
For the purposes of this section, a "Default” means any act, statement, omission, or
negligence on the part of IBM in connection with, or in relation to, the subject matter of this
Statement of Limited Warranty in respect of which IBM is legally liable to you, whether in
contract or tort. A number of Defaults which together result in, or contribute to, substantially
the same loss or damage will be treated as one Default. Circumstances may arise where,
because of a Default, you are entitled to recover damages from IBM. This section sets out the
extent of IBM’s liability and your sole remedy.
1. IBM will accept unlimited liability for:
a. death or personal injury caused by the negligence of IBM; and
b. any breach of its obligations implied by Section 12 of the Sale of Goods Act 1979 or
Section 2 of the Supply of Goods and Services Act 1982, or any statutory
modification or re-enactment of either such Section.
2. IBM will accept unlimited liability, subject always to the Items for Which IBM is Not
Liable below, for physical damage to your tangible property resulting from the negligence
of IBM.
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3. IBM’s entire liability for actual damages for any one Default will not in any event, except
as provided in items 1 and 2 above, exceed the greater of 1) Pounds Sterling 75,000, or 2)
125% of the total purchase price payable or the charges for the Machine directly relating
to the Default.

These limits also apply to IBM’s suppliers and resellers. They state the maximum for which
IBM and such suppliers and resellers are collectively responsible.

Items for Which IBM is Not Liable

Save with respect to any liability referred to in item 1 above, under no circumstances is IBM
or any of its suppliers or resellers liable for any of the following, even if IBM or they were
informed of the possibility of such losses:

1. loss of, or damage to, data;

2. special, indirect, or consequential loss; or

3. loss of profits, business, revenue, goodwill, or anticipated savings.

Part 3 - Warranty Information

This Part 3 provides information regarding the warranty applicable to your Machine,
including the warranty period and type of warranty service IBM provides.

Warranty Period

The warranty period may vary by country or region and is specified in the table below.
NOTE: "Region” means either Hong Kong or Macau Special Administrative Region of China.

C400 PROJECTOR

Country or Region of Purchase | Warranty Period Type of Warranty Service
Worldwide 3 years 7

C400 PROJECTOR LAMP

Country or Region of Purchase | Warranty Period Type of Warranty Service
Worldwide 3 months 7

A warranty period of 3 years on parts and 3 years on labor means that IBM provides warranty
service without charge for parts and labor during the 3 year warranty period.

A warranty period of 3 months on parts and 3 months on labor means that IBM provides
warranty service without charge for parts and labor during the 3 month warranty period.

Types of Warranty Service

If required, IBM provides repair or exchange service depending on the type of warranty
service specified for your Machine in the above table and as described below. Warranty
service may be provided by your reseller if approved by IBM to perform warranty service.
Scheduling of service will depend upon the time of your call and is subject to parts
availability. Service levels are response time objectives and are not guaranteed. The specified
level of warranty service may not be available in all worldwide locations, additional charges
may apply outside IBM’s normal service area, contact your local IBM representative or your
reseller for country and location specific information.

1. Customer Replaceable Unit ("CRU") Service
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IBM provides replacement CRUs to you for you to install. CRU information and
replacement instructions are shipped with your Machine and are available from IBM at
any time on your request. Installation of Tier 1 CRUs is your responsibility. If IBM
installs a Tier 1 CRU at your request, you will be charged for the installation. You may
install a Tier 2 CRU yourself or request IBM to install it, at no additional charge, under
the type of warranty service designated for your Machine. IBM specifies in the materials
shipped with a replacement CRU whether a defective CRU must be returned to IBM.
When return is required, 1) return instructions and a container are shipped with the
replacement CRU, and 2) you may be charged for the replacement CRU if IBM does not
receive the defective CRU within 30 days of your receipt of the replacement.

2. On-site Service

IBM or your reseller will either repair or exchange the failing Machine at your location
and verify its operation. You must provide suitable working area to allow disassembly and
reassembly of the IBM Machine. The area must be clean, well lit and suitable for the
purpose. For some Machines, certain repairs may require sending the Machine to an IBM
service center.

3. Courier or Depot Service *

You will disconnect the failing Machine for collection arranged by IBM. IBM will
provide you with a shipping container for you to return your Machine to a designated
service center. A courier will pick up your Machine and deliver it to the designated
service center. Following its repair or exchange, IBM will arrange the return delivery of
the Machine to your location. You are responsible for its installation and verification.

4. Customer Carry-In or Mail-In Service
You will deliver or mail as IBM specifies (prepaid unless IBM specifies otherwise) the
failing Machine suitably packaged to a location IBM designates. After IBM has repaired
or exchanged the Machine, IBM will make it available for your collection or, for Mail-in
Service, IBM will return it to you at IBM’s expense, unless IBM specifies otherwise. You
are responsible for the subsequent installation and verification of the Machine.

5. CRU and On-site Service
This type of Warranty Service is a combination of Type 1 and Type 2 (see above).

6. CRU and Courier or Depot Service
This type of Warranty Service is a combination of Type 1 and Type 3 (see above).

7. CRU and Customer Carry-In or Mail-In Service
This type of Warranty Service is a combination of Type 1 and Type 4 (see above).

When a 5, 6 or 7 type of warranty service is listed, IBM will determine which type of
warranty service is appropriate for the repair.

* This type of service is called ThinkPad EasyServ or EasyServ in some countries. The IBM
Machine Warranty worldwide web site at
http://www.ibm.com/servers/support/machine_warranties/ provides a worldwide overview of
IBM’s Limited Warranty for Machines, a Glossary of IBM definitions, Frequently Asked
Questions (FAQs) and Support by Product (Machine) with links to Product Support pages.
The IBM Statement of Limited Warranty is also available on this site in 29 languages.
To obtain warranty service contact IBM or your IBM reseller. In Canada or the United States,
call 1-800-IBM-SERV (426-7378). In Canada or the United States, call 1-800-IBM-SERV
(426-7378). For other countries, see the telephone numbers below.

Phone numbers are subject to change without notice. For the latest phone number list, go to
http://www.ibm.com/pc/support and click Support Phone List.

E-14 1BM C400 PROJECTOR: User’s Guide



Country or Region

Telephone Number

Country or Region

Telephone Number

Africa +44 (0) 1475 555 055 Japan Desktop: 0120-887-870
e Overseas calls:
81-46-266-1084
ThinkPad:
0120-887-874
* Overseas calls:
81-46-266-1084
IntelliStation and
xSeries:
81-46-266-1358
PC Software:
0120-558-695
e Overseas calls:
81-44-200-8666
Argentina 0800-666-0011 Luxembourg 298-977-5063
Australia 131-426 Malaysia (60) 3-7727-7800
Austria 01-24592-5901 Mexico 001-866-434-2080
Bolivia 0800-0189 Middle East +44 (0) 1475 555 055
Belgium Dutch: 02-210 9820 Netherlands 020-514 5770
French: 02-210 9800
Brazil 55-11-3889-8986 New Zealand 0800-446-149
Canada English: Nicaragua 255-6658
1-800-565-3344
French: 1-800-565-3344
In Toronto:
416-383-3344
Chile 800-224-488 Norway 66 81 11 00
China 800-810-1818 Panama 206-6047
China (Hong Kong and | Home PC: Peru 0-800-50-866
S.AR)) 852-2825-7799
Commercial PC:
852-8205-0333
Colombia 980-912-3021 Philippines (63) 2-995-2225
Costa Rica 284-3911 Portugal 21-892-7147
Denmark 4520 82 00 Russia 095-940-2000
Dominican Republic 566-4755 Singapore (65) 1-800-840-9911
or 566-5161 ext. 8201
Toll Free within the
Dominican Republic:
1-200-1929
Ecuador 1-800-426911 (option | Spain 91-714-7983
#4)
El Salvador 250-5696 Sweden 08-477 4420

Priloha E. IBM Statement of Limited Warranty Z125-4753-08 04/2004

E-15



E-16

Country or Region Telephone Number Country or Region Telephone Number
Finland 09-459 69 60 Switzerland 058-333-0900
France 02 38557450 Taiwan 886-2-8723-9799
Germany 07032-1549 201 Thailand (66) 2-273-4000
Guatemala 335-8490 Turkey 00-800-446-32-041
Honduras Tegucigalpa & Sand United Kingdom 0-1475-555 055
Pedro Sula: 232-4222
San Pedro Sula:
552-2234
India 1600-44-6666 United States 1-800-IBM-SERV
(1-800-426-7378)
Indonesia (62) 21-523-8535 Uruguay 000-411-005-6649
Ireland 01-815-9202 Venezuela 0-800-100-2011
Italy 01-815-9202 Vietnam Ho Chi Minh: (84)
8-829-5160
Hanoi: (84) 4-843-6675
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Priloha F. Notices

© Copyright IBM Corp. 2004

IBM may not offer the products, services, or features discussed in this document in all
countries. Consult your local IBM representative for information on the products and services
currently available in your area. Any reference to an IBM product, program, or service is not
intended to state or imply that only that IBM product, program, or service may be used. Any
functionally equivalent product, program, or service that does not infringe any IBM
intellectual property right may be used instead. However, it is the user’s responsibility to
evaluate and verify the operation of any non-IBM product, program, or service.

IBM may have patents or pending patent applications covering subject matter described in
this document. The furnishing of this document does not give you any license to these patents.
You can send license inquiries, in writing, to:

IBM Director of Licensing

IBM Corporation

North Castle Drive

Armonk, NY 10504-1785

U.S.A.

INTERNATIONAL BUSINESS MACHINES CORPORATION PROVIDES THIS
PUBLICATION “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS
OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. Some jurisdictions do not allow disclaimer of express or implied warranties in
certain transactions, therefore, this statement may not apply to you.

This information could include technical inaccuracies or typographical errors. Changes are
periodically made to the information herein; these changes will be incorporated in new
editions of the publication. IBM may make improvements and/or changes in the product(s)
and/or the program(s) described in this publication at any time without notice.

The products described in this document are not intended for use in implantation or other life
support applications where malfunction may result in injury or death to persons. The
information contained in this document does not affect or change IBM product specifications
or warranties. Nothing in this document shall operate as an express or implied license or
indemnity under the intellectual property rights of IBM or third parties. All information
contained in this document was obtained in specific environments and is presented as an
illustration. The result obtained in other operating environments may vary.

IBM may use or distribute any of the information you supply in any way it believes
appropriate without incurring any obligation to you.

Any references in this publication to non-IBM Web sites are provided for convenience only
and do not in any manner serve as an endorsement of those Web sites. The materials at those
Web sites are not part of the materials for this IBM product, and use of those Web sites is at
your own risk.

Any performance data contained herein was determined in a controlled environment.
Therefore, the result obtained in other operating environments may vary significantly. Some
measurements may have been made on development-level systems and there is no guarantee
that these measurements will be the same on generally available systems. Furthermore, some
measurements may have been estimated through extrapolation. Actual results may vary. Users
of this document should verify the applicable data for their specific environment.
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Trademarks

The following terms are trademarks of International Business Machines Corporation in the
United States, other countries, or both:

IBM

IBM logo

ThinkPad

Microsoft and Windows are trademarks of Microsoft Corporation in the United States, other
countries, or both.

Other company, product, or service names may be trademarks or service marks of others.

Electronic emission notices

IBM C400 PROJECTOR

Federal Communications Commission (FCC) statement

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

» Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

* Consult an IBM authorized dealer or service representative for help.

Properly shielded and grounded cables and connectors must be used in order to meet FCC
emission limits. Proper cables and connectors are available from IBM authorized dealers.
IBM is not responsible for any radio or television interference caused by using other than
recommended cables and connectors or by unauthorized changes or modifications to this
equipment. Unauthorized changes or modifications could void the user’s authority to operate
the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Responsible party:
International Business Machines Corporation
New Orchard Road
Armonk, NY 10504
Telephone: 1-919-543-2193
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Tested To Comply
C With FCC Standards

FOR HOME OR OFFICE USE

Industry Canada Class B emission compliance statement

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Avis de conformite a la reglementation d’Industrie Canada

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.
Deutsche EMV-Direktive (electromagnetische Vertraglichkeit)
Zulassungbescheinigunglaut dem Deutschen Gesetz tiber die elektromagnetische
Vertraglichkeit von Geraten (EMVG) vom 30. August 1995 (bzw. der EMC EG Richtlinie
89/336):

Dieses Gerit ist berechtigt in Ubereinstimmungmit dem Deutschen EMVG das
EG-Konformitétszeichen - CE - zu fithren. Verantwortlich fiir die Konformitétserklarung nach
Paragraph 5 des EMVG ist die:

IBM Deutschland Informationssysteme GmbH, 70548 Stuttgart.

Informationen in Hinsicht EMVG Paragraph 3 Abs. (2) 2:

Das Gertét erfiillt die Schutzanforderungen nach EN 55024:1998 und EN 55022:1998 Klasse B.

EN 55022 Hinweis:

“Wird dieses Gerét in einer industriellen Umgebung betrieben (wie in EN 55022:B
festgetlegt), dann kann es dabei eventuell gestort werden. In solch einem FA11 ist der
Abstand bzw. die Abschirmungzu der industriellen Stérquelle zu vergrofern.”

Anmerkung:

Um die Einhaltung des EMVG sicherzustellen sind die Geréte, wie in den IBM Handbiichern
angegeben, zu installieren und zu betreiben.

European Union - emission directive

This product is in conformity with the protection requirements of EU Council Directive
89/336/ECC on the approximation of the laws of the Member States relating to
electromagnetic compatibility.

IBM can not accept responsibility for any failure to satisfy the protection requirements
resulting from a non-recommended modification of the product, including the fitting of
non-IBM option cards.

This product has been tested and found to comply with the limits for Class B Information
Technology Equipment according to European Standard EN 55022. The limits for Class B
equipment were derived for typical residential environments to provide reasonable protection
against interference with licensed communication devices.
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Union Européenne - Directive Conformité électromagnétique

Ce produit est conforme aux exigences de protection de la Directive 89/336/EEC du Conseil
de I’UE sur le rapprochement des lois des Etats membres en matiere de compatibilité
¢lectromagnétique.

IBM ne peut accepter aucune responsabilité pour le manquement aux exigences de protection
résultant d’une modification non recommandée du produit, y compris I’installation de cartes
autres que les cartes IBM.

Ce produit a été testé et il satisfait les conditions de 1’équipement informatique de Classe B en
vertu de Standard européen EN 55022. Les conditions pour I’équipement de Classe B ont été
définies en fonction d’un contexte résidentiel ordinaire afin de fournir une protection
raisonnable contre I’interférence d’appareils de communication autorisés.

Unione Europea - Directiva EMC (Conformidad électromagnética)

Este producto satisface los requisitos de proteccion del Consejo de la UE, Directiva
89/336/CEE en lo que a la legislatura de los Estados Miembros sobre compatibilidad
electromagnética se refiere.

IBM no puede aceptar responsabilidad alguna si este producto deja de satisfacer dichos
requisitos de proteccion como resultado de una modificacion no recomendada del producto,
incluyendo el ajuste de tarjetas de opcion que no sean IBM.

Este producto ha sido probado y satisface los limites para Equipos Informaticos Clase B de
conformidad con el Estandar Europeo EN 55022. Los limites para los equipos de Clase B se
han establecido para entornos residenciales tipicos a fin de proporcionar una proteccion
razonable contra las interferencias con dispositivos de comunicacion licenciados.

Union Europea - Normativa EMC

Questo prodotto ¢ conforme alle normative di protezione ai sensi della Direttiva del Consiglio
dell’Unione Europea 89/336/CEE sull’armonizzazione legislativa degli stati membri in
materia di compatibilita elettromagnetica.

IBM non accetta responsabilita alcuna per la mancata conformita alle normative di protezione
dovuta a modifiche non consigliate al prodotto, compresa 1’installazione di schede e
componenti di marca diversa da IBM.

Le prove effettuate sul presente prodotto hanno accertato che esso rientra nei limiti stabiliti
per le le apparecchiature di informatica Classe B ai sensi del Norma Europea EN 55022. 1
limiti delle apparecchiature della Classe B sono stati stabiliti al fine di fornire ragionevole
protezione da interferenze mediante dispositivi di comunicazione in concessione in ambienti
residenziali tipici.

Japanese statement of compliance for products less than or equal to 20 A per phase
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FRRE T A KT A G

Priloha F. Notices  F-5



F-6 1BM C400 PROJECTOR: User’s Guide






Identifika¢né &islo: 73P3195

Vytlacené v USA

(1P) P/N: 73P3195



	Obsah
	Safety information
	General safety guidelines
	Service
	Power cords and power adapters
	Extension cords and related devices
	Plugs and outlets
	Batteries
	Heat and product ventilation
	CD and DVD drive safety

	Registering your option
	Kapitola 1. Opis produktu
	Kontrolný zoznam balenia
	Zobrazenie projektora

	Kapitola 2. Nastavovanie projektora
	Spustenie projektora
	Vypnutie projektora
	Nastavovanie polohy projektora
	Pripôsobenie úrovne a výšky projektora
	Pripôsobenie obrazu
	Nastavovanie hlasitosti

	Kapitola 3. Pripojenie zariadení k projektoru
	Pripojenie zariadení
	Pripojenie k zariadeniu USB
	Pripojenie k počítačovému monitoru

	Kapitola 4. Používanie funkcií projektora
	Skôr než začnete
	Používanie diaľkového ovládača
	Operačný rozsah
	Tlačidlá na projektore a diaľkovom ovládači


	Kapitola 5. Používanie ponuky OSD
	Pohyb v OSD
	Language
	Ponuka Quality
	Ponuka Properties
	Ponuka Options
	Ponuka Setup
	Ponuka Information
	Ponuka Network Setting


	Kapitola 6. Diaľkové ovládanie cez sieť
	Prehľad vzdialených rozhraní
	Nastavenie diaľkového ovládania
	Používanie nastavení DHCP adresy
	Aktivovanie a deaktivovanie hesiel
	Nastavenie maximálneho počtu pripojení
	Načítanie zabudnutého hesla


	Príloha A. Údržba
	Čistenie projektora
	Čistenie šošovky
	Čistenie kufríka

	Výmena lampy projektora
	Vynulovanie počítadla hodín lampy
	Použitie otvoru na zabezpečenie

	Príloha B. Odstraňovanie problémov
	Bežné problémy a riešenia
	Tipy na odstraňovanie problémov

	Informácie o odstraňovaní problémov
	LED indikátory projektora

	Príloha C. Technické špecifikácie
	Príloha D. Service and Support
	Online technical support
	Telephone technical support

	Príloha E. IBM Statement of Limited Warranty Z125-4753-08 04/2004
	Part 1 - General Terms
	Part 2 - Country-unique Terms
	Part 3 - Warranty Information
	Types of Warranty Service


	Príloha F. Notices
	Trademarks
	Electronic emission notices
	Federal Communications Commission (FCC) statement


